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Pozměňovací návrh 1
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Požadavky na podávání zpráv hrají 
klíčovou roli při zajišťování řádného 
monitorování a správného vymáhání 
právních předpisů. Je však důležité tyto 
požadavky zefektivnit, aby se zajistilo, že 
splňují účel, pro který byly zamýšleny, a 
aby se omezila administrativní zátěž.

(1) Požadavky na podávání zpráv hrají 
klíčovou roli při zajišťování řádného 
monitorování a správného vymáhání 
právních předpisů. Náklady na podávání 
zpráv jsou celkově do značné míry 
vyváženy užitkem, který přináší, zejména 
pokud jde o monitorování a zajištění 
souladu s klíčovými politickými 
opatřeními. Je však důležité tyto 
požadavky zefektivnit, aby se zajistilo, že 
splňují zamýšlený účel, a aby se omezila 
administrativní zátěž.

Or. en

Pozměňovací návrh 2
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Rostoucí význam digitalizace pro 
zjednodušení regulačních rámců vyžaduje 
snížení a modernizaci požadavků na 
podávání zpráv a povinností 
hospodářských subjektů. V souladu s 
úsilím o urychlení digitalizace je nezbytné 
plně digitalizovat požadavky na podávání 
zpráv podniků orgánům a povinnosti 
hospodářských subjektů, pokud nemají vliv 
na ochranu a bezpečnost spotřebitelů. 
Zavedení digitalizace nejen zjednoduší 
postupy pro dodržování předpisů, nýbrž 
také zvýší celkovou efektivitu regulačního 
rámce, z čehož budou v konečném 
důsledku těžit jak podniky, tak orgány 

(4) Rostoucí význam digitalizace pro 
zjednodušení regulačních rámců vyžaduje 
snížení, harmonizaci a modernizaci 
požadavků na podávání zpráv a povinností 
hospodářských subjektů. V souladu s 
úsilím o urychlení digitalizace je nezbytné 
plně digitalizovat požadavky na podávání 
zpráv podniků orgánům a povinnosti 
hospodářských subjektů, pokud nemají vliv 
na ochranu a bezpečnost spotřebitelů. 
Zavedení digitalizace nejen zjednoduší 
postupy pro dodržování předpisů, nýbrž 
také zvýší celkovou efektivitu regulačního 
rámce, z čehož budou v konečném 
důsledku těžit jak podniky, tak orgány 
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veřejné správy. veřejné správy.

Or. en

Pozměňovací návrh 3
Denis Nesci

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4a) Aby Komise a členské státy 
podporovaly digitální transformaci a 
zabránily nepřiměřené zátěži pro 
mikropodniky a malé a střední podniky, 
jsou povinny zpřístupnit specializované 
„technické přepážky“ pro provádění 
digitálních postupů, které budou 
propojené s evropskými centry pro 
digitální inovace programu Digitální 
Evropa a budou poskytovat bezplatnou 
nebo spolufinancovanou pomoc, včetně 
odborné přípravy a přístupu ke 
standardizovaným nástrojům.

Or. it

Pozměňovací návrh 4
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Směrnice 2000/14/ES, 2013/53/EU, 
2014/32/EU, 2014/33/EU, 2014/34/EU a 
2014/53/EU navíc vyžadují, aby byla k 
výrobku přiložena kopie EU prohlášení o 
shodě. S ohledem na vývoj digitalizace je 
nezbytné tuto povinnost modernizovat tím, 
že se bude vyžadovat, aby toto EU 
prohlášení o shodě bylo k výrobku 
přiloženo v elektronické podobě. Výrobce 

(7) Směrnice 2000/14/ES, 2013/53/EU, 
2014/32/EU, 2014/33/EU, 2014/34/EU a 
2014/53/EU navíc vyžadují, aby byla k 
výrobku přiložena kopie prohlášení o 
shodě. S ohledem na vývoj digitalizace je 
nezbytné tuto povinnost modernizovat tím, 
že se bude vyžadovat, aby toto EU 
prohlášení o shodě bylo k výrobku 
přiloženo v elektronické podobě. Výrobce 
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by proto měl zajistit, aby bylo EU 
prohlášení o shodě přístupné 
prostřednictvím internetové adresy nebo 
strojově čitelného kódu.

by proto měl zajistit, aby bylo EU 
prohlášení o shodě přímo přístupné 
prostřednictvím internetové adresy nebo 
strojově čitelného kódu, což znamená, že 
by orgány nemusely provádět dílčí kroky, 
jako je vyhledávání, externí internetové 
stránky nebo dodatečné přihlašovací 
postupy, aby našly konkrétní EU 
prohlášení o shodě. Přímý přístup 
prostřednictvím internetové adresy nebo 
strojově čitelného kódu by měl být 
bezplatný, aniž by bylo nutné poskytovat 
osobní údaje, stahovat nebo používat další 
aplikace specifické pro hospodářský 
subjekt nebo se registrovat pouze za 
účelem přístupu k EU prohlášení o shodě.

Or. en

Pozměňovací návrh 5
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Směrnice 2000/14/ES, 2013/53/EU, 
2014/32/EU, 2014/33/EU, 2014/34/EU a 
2014/53/EU navíc vyžadují, aby byla k 
výrobku přiložena kopie EU prohlášení o 
shodě. S ohledem na vývoj digitalizace je 
nezbytné tuto povinnost modernizovat tím, 
že se bude vyžadovat, aby toto EU 
prohlášení o shodě bylo k výrobku 
přiloženo v elektronické podobě. Výrobce 
by proto měl zajistit, aby bylo EU 
prohlášení o shodě přístupné 
prostřednictvím internetové adresy nebo 
strojově čitelného kódu.

(7) Směrnice 2000/14/ES, 2013/53/EU, 
2014/32/EU, 2014/33/EU, 2014/34/EU a 
2014/53/EU navíc vyžadují, aby byla k 
výrobku přiložena kopie EU prohlášení o 
shodě. S ohledem na vývoj digitalizace je 
nezbytné tuto povinnost modernizovat tím, 
že se bude vyžadovat, aby toto EU 
prohlášení o shodě bylo k výrobku 
přiloženo v elektronické podobě. Výrobce 
by proto měl zajistit, aby bylo EU 
prohlášení o shodě přímo přístupné 
prostřednictvím internetové adresy nebo 
strojově čitelného kódu, a to bezplatně, 
aniž by bylo nutné poskytovat osobní 
údaje, stahovat nebo používat další 
aplikace specifické pro daný hospodářský 
subjekt nebo se registrovat pouze za 
účelem přístupu k EU prohlášení o shodě.

Or. en
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Pozměňovací návrh 6
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Vzhledem k tomu, že v roce 2024 
mělo přístup k internetu nejméně 94 % 
domácností v EU, je papírová podoba 
návodů k použití, které jsou přiloženy k 
výrobkům spadajícím do oblasti působnosti 
dotčených směrnic, zastaralá a neodpovídá 
současným technologiím, praxi 
spotřebitelů ani ekologickým cílům. Ve 
směrnicích by proto měla být zavedena 
možnost digitální podoby návodů. To 
umožní výrobcům poskytovat návody v 
digitální podobě, pokud si to přejí. Pokud 
se výrobci rozhodnou poskytnout návody v 
digitální podobě, měly by být v zájmu 
ochrany bezpečnosti spotřebitelů 
bezpečnostní informace, včetně návodů, 
které mají vliv na bezpečnost výrobku, 
poskytnuty v papírové podobě nebo 
vyznačeny na výrobku. Kromě toho by 
koncoví uživatelé měli mít možnost získat 
na požádání papírovou kopii návodu k 
použití nebo bezpečnostních informací – v 
okamžiku nákupu a po určitou dobu po 
nákupu.

(8) Vzhledem k tomu, že v roce 2024 
mělo přístup k internetu nejméně 94 % 
domácností v EU, je papírová podoba 
návodů k použití, které jsou přiloženy k 
výrobkům spadajícím do oblasti působnosti 
dotčených směrnic, zastaralá a neodpovídá 
současným technologiím, praxi 
spotřebitelů ani ekologickým cílům. Ve 
směrnicích by proto měla být zavedena 
možnost digitální podoby návodů. To 
umožní výrobcům poskytovat návody v 
digitální podobě, pokud si to přejí. Pokud 
se výrobci rozhodnou poskytnout návody v 
digitální podobě, měly by být přijaty 
zvláštní záruky pro spotřebitele, které 
zajistí, aby měli jakožto neprofesionální 
uživatelé i nadále přístup k informacím a 
porozuměli jim, na rozdíl od 
profesionálních uživatelů, u nichž se 
očekává, že budou mít odborné znalosti a 
vědomosti potřebné ke správnému 
používání výrobků a zacházení s nimi.  
Bezpečnostní informace, včetně návodů, 
které mají vliv na bezpečné používání 
výrobků, mohou být poskytovány v 
digitální podobě, pokud výrobek používají 
výhradně profesionální uživatelé, 
konkrétně osoby, které výrobek získají 
jako profesionální koncoví uživatelé v 
rámci svých průmyslových nebo 
profesních činností. Lze-li však důvodně 
předpokládat, že výrobek, i když je 
primárně určen k profesionálnímu 
použití, by mohli používat i spotřebitelé, 
měli by výrobci poskytnout bezpečnostní 
informace v papírové podobě nebo je 
označit přímo na výrobku. Definice 
„spotřebitele“ je součástí pojmu „koncový 
uživatel“ stanoveného v nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
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2019/1020, které se vztahuje na dotčené 
směrnice, a vztahuje se na jakoukoli 
fyzickou osobu jednající za účelem, který 
nespadá do rámce její obchodní činnosti, 
podnikání, řemesla nebo povolání. Tento 
požadavek zajišťuje, aby všichni 
spotřebitelé, včetně zranitelných 
spotřebitelů, jako jsou starší osoby, osoby 
se zdravotním postižením nebo osoby s 
omezenou digitální gramotností, měli 
přístup k bezpečnostním informacím a 
porozuměli jim. Tyto informace by proto 
měly být snadno viditelné a čitelné, aby 
byla zaručena vysoká úroveň ochrany 
spotřebitele a zajištěna veřejná 
bezpečnost. Pokyny a bezpečnostní 
informace poskytované v digitální podobě 
by měly být přímo přístupné, zejména s 
přihlédnutím k požadavkům stanoveným v 
příloze I směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2019/882, pokud 
výrobky spadají do oblasti působnosti 
uvedené směrnice, aby byla zajištěna 
použitelnost pro všechny koncové 
uživatele, včetně osob se zdravotním 
postižením. Pokyny a bezpečnostní 
informace by měly být přímo přístupné 
prostřednictvím internetové adresy nebo 
strojově čitelného kódu, a to bezplatně, 
aniž by bylo nutné poskytovat osobní 
údaje, stahovat nebo používat další 
aplikace specifické pro daný hospodářský 
subjekt nebo se registrovat pouze pro 
přístup k pokynům a bezpečnostním 
informacím. Kromě toho by koncoví 
uživatelé měli mít možnost získat na 
požádání papírovou kopii návodu k použití 
nebo bezpečnostních informací – v 
okamžiku nákupu a po určitou dobu po 
nákupu.

Or. en

Pozměňovací návrh 7
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
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Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Vzhledem k tomu, že v roce 2024 
mělo přístup k internetu nejméně 94 % 
domácností v EU, je papírová podoba 
návodů k použití, které jsou přiloženy k 
výrobkům spadajícím do oblasti 
působnosti dotčených směrnic, zastaralá a 
neodpovídá současným technologiím, 
praxi spotřebitelů ani ekologickým cílům. 
Ve směrnicích by proto měla být zavedena 
možnost digitální podoby návodů. To 
umožní výrobcům poskytovat návody v 
digitální podobě, pokud si to přejí. Pokud 
se výrobci rozhodnou poskytnout návody v 
digitální podobě, měly by být v zájmu 
ochrany bezpečnosti spotřebitelů 
bezpečnostní informace, včetně návodů, 
které mají vliv na bezpečnost výrobku, 
poskytnuty v papírové podobě nebo 
vyznačeny na výrobku. Kromě toho by 
koncoví uživatelé měli mít možnost získat 
na požádání papírovou kopii návodu k 
použití nebo bezpečnostních informací – v 
okamžiku nákupu a po určitou dobu po 
nákupu.

(8) Vzhledem k tomu, že v roce 2024 
mělo přístup k internetu nejméně 94 % 
domácností v EU, nabízí dostupnost 
návodů k výrobku v digitálním formátu 
příležitost využívat stávající technologie a 
přispět k ekologickým cílům. V dotčených 
směrnicích by proto měla být zavedena 
možnost digitální podoby pokynů. To 
umožní výrobcům poskytovat návody v 
digitální podobě, pokud si to přejí. Pokud 
se výrobci rozhodnou poskytnout návody v 
digitální podobě, měly by být v zájmu 
ochrany bezpečnosti spotřebitelů návody, 
které mají vliv na bezpečnost výrobku, 
poskytnuty v papírové podobě nebo 
vyznačeny na výrobku. Bezpečnostní 
informace pro spotřebitele by však měly 
být vždy poskytovány v papírové podobě 
nebo by měly být na výrobku vyznačeny. 
Bezpečnostní informace a pokyny, které 
mají vliv na bezpečnost výrobku, mají být 
považovány za základní informace 
nezbytné pro bezpečné a účinné použití za 
rozumně předvídatelných podmínek, a to i 
v případě, že nejsou určeny pro 
spotřebitele. Lze-li navíc důvodně 
předpokládat, že výrobek, i když je 
primárně určen k profesionálnímu použití 
koncovými uživateli, by mohli používat i 
spotřebitelé, měli by výrobci poskytnout 
bezpečnostní informace v papírové podobě 
nebo je označit přímo na výrobku. Kromě 
toho by koncoví uživatelé měli mít 
možnost získat na požádání papírovou 
kopii návodu k použití nebo 
bezpečnostních informací – v okamžiku 
nákupu a po určitou dobu po nákupu.

Or. en

Pozměňovací návrh 8
Denis Nesci

Návrh směrnice
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Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Vzhledem k tomu, že v roce 2024 
mělo přístup k internetu nejméně 94 % 
domácností v EU, je papírová podoba 
návodů k použití, které jsou přiloženy k 
výrobkům spadajícím do oblasti působnosti 
dotčených směrnic, zastaralá a neodpovídá 
současným technologiím, praxi 
spotřebitelů ani ekologickým cílům. Ve 
směrnicích by proto měla být zavedena 
možnost digitální podoby návodů. To 
umožní výrobcům poskytovat návody v 
digitální podobě, pokud si to přejí. Pokud 
se výrobci rozhodnou poskytnout návody v 
digitální podobě, měly by být v zájmu 
ochrany bezpečnosti spotřebitelů 
bezpečnostní informace, včetně návodů, 
které mají vliv na bezpečnost výrobku, 
poskytnuty v papírové podobě nebo 
vyznačeny na výrobku. Kromě toho by 
koncoví uživatelé měli mít možnost získat 
na požádání papírovou kopii návodu k 
použití nebo bezpečnostních informací – v 
okamžiku nákupu a po určitou dobu po 
nákupu.

(8) vzhledem k tomu, že v roce 2024 
mělo přístup k internetu nejméně 94 % 
domácností v EU, je papírová podoba 
návodů k použití, které jsou přiloženy k 
výrobkům spadajícím do oblasti působnosti 
dotčených směrnic, zastaralá a neodpovídá 
současným technologiím, praxi 
spotřebitelů ani ekologickým cílům. Je 
proto vhodné zavést možnost poskytovat 
návod k použití digitálně. Výrobci tak 
budou moci poskytnout digitální pokyny, 
pokud to považují za vhodné. Pokud se 
výrobci rozhodnou pro digitální podobu, 
musejí být v zájmu ochrany bezpečnosti 
spotřebitelů bezpečnostní informace, 
včetně návodů, které mají vliv na 
bezpečnost výrobku, poskytnuty na žádost 
spotřebitele v papírové podobě. Koncoví 
uživatelé musí být schopni získat 
papírovou kopii návodu k použití nebo 
bezpečnostních informací, a to na 
požádání, při nákupu a po určitou dobu po 
nákupu; výrobci musejí nabízet 
alternativní způsoby bezplatného zasílání 
pokynů přímo koncovému uživateli v 
papírové podobě, aniž by to zatěžovalo 
distributora. Distributoři nejsou povinni 
tisknout nebo ukládat pokyny, pokud tak 
neučiní dobrovolně. Komise by měla 
rovněž posoudit, zda by digitální 
bezpečnostní informace mohly být 
rovnocenné nebo dokonce účinnější; toto 
posouzení je podkladem pro zprávu, která 
má být zveřejněna do tří let. Komise 
odpovídajícím způsobem reviduje právní 
předpisy ve znění tohoto souhrnného 
aktu.

Or. it

Pozměňovací návrh 9
Andreas Schwab

Návrh směrnice
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Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Vzhledem k tomu, že v roce 2024 
mělo přístup k internetu nejméně 94 % 
domácností v EU, je papírová podoba 
návodů k použití, které jsou přiloženy k 
výrobkům spadajícím do oblasti působnosti 
dotčených směrnic, zastaralá a neodpovídá 
současným technologiím, praxi 
spotřebitelů ani ekologickým cílům. Ve 
směrnicích by proto měla být zavedena 
možnost digitální podoby návodů. To 
umožní výrobcům poskytovat návody v 
digitální podobě, pokud si to přejí. Pokud 
se výrobci rozhodnou poskytnout návody v 
digitální podobě, měly by být v zájmu 
ochrany bezpečnosti spotřebitelů 
bezpečnostní informace, včetně návodů, 
které mají vliv na bezpečnost výrobku, 
poskytnuty v papírové podobě nebo 
vyznačeny na výrobku. Kromě toho by 
koncoví uživatelé měli mít možnost získat 
na požádání papírovou kopii návodu k 
použití nebo bezpečnostních informací – v 
okamžiku nákupu a po určitou dobu po 
nákupu.

(8) Vzhledem k tomu, že v roce 2024 
mělo přístup k internetu nejméně 94 % 
domácností v EU, je papírová podoba 
návodů k použití, které jsou přiloženy k 
výrobkům spadajícím do oblasti působnosti 
dotčených směrnic, zastaralá a neodpovídá 
současným technologiím, praxi 
spotřebitelů ani ekologickým cílům. Ve 
směrnicích by proto měla být zavedena 
možnost digitální podoby návodů. To 
umožní výrobcům poskytovat návody v 
digitální podobě, pokud si to přejí. Pokud 
se výrobci rozhodnou poskytnout návody v 
digitální podobě, měly by být v zájmu 
ochrany bezpečnosti spotřebitelů 
bezpečnostní informace, včetně návodů, 
které mají vliv na bezpečnost výrobku, 
poskytnuty na žádost spotřebitele v 
papírové podobě nebo vyznačeny na 
výrobku. Kromě toho by koncoví uživatelé 
měli mít možnost získat na požádání 
papírovou kopii návodu k použití nebo 
bezpečnostních informací – v okamžiku 
nákupu a po určitou dobu po nákupu.

Or. en

Pozměňovací návrh 10
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8a) S cílem zajistit, aby spotřebitelé, 
včetně zranitelných spotřebitelů, jako jsou 
starší osoby, osoby se zdravotním 
postižením nebo osoby s omezenou 
digitální gramotností, měli přístup k 
bezpečnostním informacím a návodům a 
rozuměli jim, měli by výrobci poskytovat 
informace a pokyny ve snadno viditelné a 
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čitelné formě. Tím by byla zaručena 
vysoká úroveň ochrany spotřebitele a 
zajištěna veřejná bezpečnost. Pokyny a 
bezpečnostní informace poskytované v 
digitálním formátu by měly zohledňovat 
požadavky na přístupnost stanovené v 
příloze I směrnice (EU) 2019/882 s cílem 
zajistit použitelnost pro všechny 
spotřebitele a koncové uživatele, včetně 
osob se zdravotním postižením.

Or. en

Pozměňovací návrh 11
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8a) S cílem zajistit, že všichni 
spotřebitelé, včetně těch, kteří nemají 
pravidelný přístup k digitálním nástrojům, 
mohli účinně uplatňovat své právo na 
získání pokynů nebo bezpečnostních 
informací v tištěné podobě, měl by výrobce 
poskytnout dostupné komunikační 
prostředky pro podávání těchto žádostí, a 
to i telefonicky. To je obzvláště důležité 
pro starší spotřebitele a další skupiny 
ohrožené digitálním vyloučením. Koncoví 
uživatelé by rovněž měli být v 
bezpečnostních informacích přiložených k 
výrobku jasně informováni o svém právu 
požadovat návod nebo bezpečnostní 
informace v tištěné podobě.

Or. en

Pozměňovací návrh 12
Denis Nesci

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 8 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8a) S cílem usnadnit plnění povinností 
elektronického podávání zpráv, aniž by 
byly vyžadovány složité infrastruktury IT, 
by měly být poskytnuty zjednodušené 
standardizované šablony (dále jen 
„šablony pro malé a střední podniky“) pro 
digitální prohlášení o shodě a správu 
elektronické dokumentace, které by měly 
být k dispozici všem hospodářským 
subjektům a navrženy zejména pro 
potřeby malých a středních podniků.

Or. it

Pozměňovací návrh 13
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 8 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8b) S cílem zajistit, že všichni 
spotřebitelé, včetně těch, kteří nemají 
pravidelný přístup k digitálním nástrojům, 
mohli účinně uplatňovat své právo na 
získání pokynů nebo bezpečnostních 
informací v tištěné podobě, měli by 
výrobci poskytnout dostupné komunikační 
prostředky pro podávání těchto žádostí, a 
to i telefonicky. To je obzvláště důležité 
pro starší spotřebitele a další skupiny 
ohrožené digitálním vyloučením. Koncoví 
uživatelé by rovněž měli být v 
bezpečnostních informacích přiložených k 
výrobku jasně informováni o svém právu 
požadovat návod nebo bezpečnostní 
informace v tištěné podobě.

Or. en

Pozměňovací návrh 14
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann
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Návrh směrnice
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) V zájmu usnadnění komunikace 
mezi hospodářskými subjekty a 
příslušnými vnitrostátními orgány a 
konečnými uživateli je ke zvýšení 
účinnosti dozoru nad trhem a urychlení 
procesu dohledávání nevyhovujících 
výrobků nezbytné uvádět na výrobku a v 
EU prohlášení o shodě digitální kontakt na 
výrobce. V současné době musí 
hospodářské subjekty uvádět na výrobku 
svou poštovní adresu, což však ne vždy 
postačuje k tomu, aby příslušné orgány 
mohly rychle navázat kontakt. Je proto 
nezbytné požadovat, aby hospodářské 
subjekty uváděly na výrobku a v EU 
prohlášení o shodě jak poštovní adresu, tak 
digitální kontakt. Tento digitální kontakt 
by měl být definován ve směrnicích.

(10) V zájmu usnadnění komunikace 
mezi hospodářskými subjekty a 
příslušnými vnitrostátními orgány a 
konečnými uživateli je ke zvýšení 
účinnosti dozoru nad trhem a urychlení 
procesu dohledávání nevyhovujících 
výrobků nezbytné uvádět na výrobku a v 
EU prohlášení o shodě digitální kontakt na 
výrobce. V současné době musí 
hospodářské subjekty uvádět na výrobku 
svou poštovní adresu, což však ne vždy 
postačuje k tomu, aby příslušné orgány 
mohly rychle navázat kontakt. Je proto 
nezbytné požadovat, aby hospodářské 
subjekty uváděly na výrobku a v EU 
prohlášení o shodě jak poštovní adresu, tak 
digitální kontakt. Tento digitální kontakt 
by měl být definován ve směrnicích. 
Digitální kontakt by měl spotřebitelům a 
příslušným orgánům umožnit přímo 
kontaktovat hospodářské subjekty a měl 
by být přístupný bezplatně, aniž by bylo 
nutné poskytovat osobní údaje, stahovat 
nebo používat další aplikace specifické 
pro daný hospodářský subjekt nebo se 
registrovat výhradně za účelem 
kontaktování hospodářského subjektu. 
Tento digitální kontakt může zahrnovat 
například e-mailovou adresu nebo 
kontaktní formulář na internetových 
stránkách. Neměl by však být chápán tak, 
že zahrnuje automatické odpovědi na 
dotazy, chatboty, faxová čísla nebo 
telefonní linky. Pojem „digitální kontakt“, 
podobně jako pojem „elektronická 
adresa“ v nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2023/988, by měl 
být vykládán technologicky neutrálním 
způsobem, který se může vyvíjet s 
budoucím technologickým vývojem, a měl 
by zahrnovat všechny formy přímé 
digitální komunikace.

Or. en
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Pozměňovací návrh 15
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) V zájmu usnadnění komunikace 
mezi hospodářskými subjekty a 
příslušnými vnitrostátními orgány a 
konečnými uživateli je ke zvýšení 
účinnosti dozoru nad trhem a urychlení 
procesu dohledávání nevyhovujících 
výrobků nezbytné uvádět na výrobku a v 
EU prohlášení o shodě digitální kontakt na 
výrobce. V současné době musí 
hospodářské subjekty uvádět na výrobku 
svou poštovní adresu, což však ne vždy 
postačuje k tomu, aby příslušné orgány 
mohly rychle navázat kontakt. Je proto 
nezbytné požadovat, aby hospodářské 
subjekty uváděly na výrobku a v EU 
prohlášení o shodě jak poštovní adresu, tak 
digitální kontakt. Tento digitální kontakt 
by měl být definován ve směrnicích.

(10) V zájmu usnadnění komunikace 
mezi hospodářskými subjekty a 
příslušnými vnitrostátními orgány a 
konečnými uživateli je ke zvýšení 
účinnosti dozoru nad trhem a urychlení 
procesu dohledávání nevyhovujících 
výrobků nezbytné uvádět na výrobku a v 
EU prohlášení o shodě digitální kontakt na 
výrobce. V současné době musí 
hospodářské subjekty uvádět na výrobku 
svou poštovní adresu, což však ne vždy 
postačuje k tomu, aby příslušné orgány 
mohly rychle navázat kontakt. Je proto 
nezbytné požadovat, aby hospodářské 
subjekty uváděly na výrobku a v EU 
prohlášení o shodě jak poštovní adresu, tak 
digitální kontakt. Tento digitální kontakt 
by měl být definován v dotčených 
směrnicích. Digitální kontakt by měl 
spotřebitelům a příslušným orgánům 
umožnit přímo kontaktovat hospodářské 
subjekty a měl by být přístupný bezplatně, 
aniž by bylo nutné poskytovat osobní 
údaje, stahovat nebo používat další 
aplikace specifické pro daný hospodářský 
subjekt nebo se registrovat výhradně za 
účelem kontaktování hospodářského 
subjektu. Tento digitální kontakt může 
zahrnovat například e-mailovou adresu 
nebo kontaktní formulář na internetových 
stránkách. Neměl by však být chápán tak, 
že zahrnuje automatické odpovědi na 
dotazy, chatboty, faxová čísla nebo 
telefonní linky.

Or. en



AM\1330725CS.docx 15/96 PE779.372v01-00

CS

Pozměňovací návrh 16
Denis Nesci

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11a) V případech, kdy jsou výrobky 
vyráběny v malém měřítku nebo v 
specializovaných segmentech, by mělo být 
možné digitalizovat požadavky 
prostřednictvím zjednodušených postupů, 
včetně nahrávání informací na 
vnitrostátní portály, které jsou plně 
přístupné orgánům jiných členských států 
a Komisi a splňují požadavky na 
interoperabilitu a dozor nad trhem.

Or. it

Pozměňovací návrh 17
Denis Nesci

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Současný normalizační rámec 
Unie, který vychází z nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1025/2012, 
představuje standardní rámec pro 
vypracování norem, které stanoví 
předpoklad shody s příslušnými 
základními požadavky na ochranu zdraví 
a bezpečnost nebo s jinými požadavky. 
Pokud však harmonizované normy 
neexistují nebo jsou nedostatečné, měla 
by mít Komise možnost přijmout 
prováděcí akty, kterými stanoví společné 
specifikace pro základní požadavky na 
ochranu zdraví a bezpečnost nebo jiné 
požadavky, jako výjimečné náhradní 
řešení, které usnadní povinnost výrobce 
splnit tyto požadavky na ochranu zdraví a 
bezpečnost nebo jiné požadavky.

(13) Upřednostňovanou cestou 
zůstávají harmonizované normy. Společné 
specifikace jsou dočasné a přiměřené a 
jsou přijímány pouze v případě, že EN 
není dostatečná, a/nebo v naléhavých 
případech, a to po inkluzivní konzultaci s 
malými a středními podniky.
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Or. it

Pozměňovací návrh 18
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Současný normalizační rámec Unie, 
který vychází z nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1025/2012, 
představuje standardní rámec pro 
vypracování norem, které stanoví 
předpoklad shody s příslušnými základními 
požadavky na ochranu zdraví a bezpečnost 
nebo s jinými požadavky. Pokud však 
harmonizované normy neexistují nebo jsou 
nedostatečné, měla by mít Komise možnost 
přijmout prováděcí akty, kterými stanoví 
společné specifikace pro základní 
požadavky na ochranu zdraví a bezpečnost 
nebo jiné požadavky, jako výjimečné 
náhradní řešení, které usnadní povinnost 
výrobce splnit tyto požadavky na ochranu 
zdraví a bezpečnost nebo jiné požadavky.

(13) Současný normalizační rámec Unie, 
který vychází z nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1025/2012, 
představuje standardní rámec pro 
vypracování norem, které stanoví 
předpoklad shody s příslušnými základními 
požadavky na ochranu zdraví a bezpečnost 
nebo s jinými požadavky. Pokud však 
harmonizované normy neexistují nebo jsou 
nedostatečné nebo v naléhavých 
případech, měla by mít Komise možnost 
přijmout prováděcí akty, kterými stanoví 
společné specifikace pro základní 
požadavky na ochranu zdraví a bezpečnost 
nebo jiné požadavky, jako výjimečné 
náhradní řešení, které usnadní povinnost 
výrobce splnit tyto požadavky na ochranu 
zdraví a bezpečnost nebo jiné požadavky. 
Aby se tyto situace řešily, několik 
legislativních aktů již obsahuje 
alternativní možnost, jak podnikům 
zajistit právní předvídatelnost a prokázat 
soulad s právem Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 19
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Současný normalizační rámec Unie, (13) Současný normalizační rámec Unie, 
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který vychází z nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1025/2012, 
představuje standardní rámec pro 
vypracování norem, které stanoví 
předpoklad shody s příslušnými základními 
požadavky na ochranu zdraví a bezpečnost 
nebo s jinými požadavky. Pokud však 
harmonizované normy neexistují nebo jsou 
nedostatečné, měla by mít Komise 
možnost přijmout prováděcí akty, kterými 
stanoví společné specifikace pro základní 
požadavky na ochranu zdraví a bezpečnost 
nebo jiné požadavky, jako výjimečné 
náhradní řešení, které usnadní povinnost 
výrobce splnit tyto požadavky na ochranu 
zdraví a bezpečnost nebo jiné požadavky.

který vychází z nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1025/2012, 
představuje standardní rámec pro 
vypracování norem, které stanoví 
předpoklad shody s příslušnými základními 
požadavky na ochranu zdraví a bezpečnost 
dotyčných směrnic. Pokud však příslušné 
odkazy na harmonizované normy 
neexistují, měla by mít Komise možnost 
přijmout prováděcí akty, kterými stanoví 
společné specifikace pro základní 
požadavky na ochranu zdraví stanovené v 
dotčených směrnicích, pokud při tom 
řádně respektuje úlohu a funkce 
evropských normalizačních organizací, 
jako výjimečné náhradní řešení, které 
usnadní povinnost výrobce splnit tyto 
požadavky na ochranu zdraví a bezpečnost 
nebo jiné požadavky dotčených směrnic.

Or. en

Pozměňovací návrh 20
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Vzhledem k tomu, že v některých 
právních předpisech Unie, jako je nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2023/1542, je stanoven digitální pas 
výrobku, je nezbytné požadovat, aby 
hospodářské subjekty ukládaly informace 
obsažené v EU prohlášení o shodě a 
návodu k použití do digitálního pasu 
výrobku, pokud se na výrobek vztahuje 
více právních předpisů. Tento přístup by 
snížil administrativní zátěž výrobců, 
protože by již nemuseli udržovat oddělená 
místa pro uchovávání dokumentů o shodě. 
Uložením dokumentace na jednom místě 
by byly všechny potřebné dokumenty 
prokazující shodu výrobku snadno 
dostupné, což by zajistilo transparentnost a 
usnadnilo dodržování předpisů. Tento 

(14) Vzhledem k tomu, že v některých 
právních předpisech Unie, jako je nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2023/1542, je stanoven digitální pas 
výrobku, je nezbytné požadovat, aby 
hospodářské subjekty ukládaly informace 
obsažené v EU prohlášení o shodě a 
návodu k použití do digitálního pasu 
výrobku, pokud se na výrobek vztahuje 
více právních předpisů. Tento přístup by 
snížil administrativní zátěž výrobců, 
protože by již nemuseli udržovat oddělená 
místa pro uchovávání dokumentů o 
shodě, jako jsou prohlášení o shodě, 
požadovaná podle různých právních 
předpisů týkajících se výrobků, které se 
mohou vztahovat na stejný výrobek, čímž 
by byla dodržena zásada jediného 
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zjednodušený přístup by zvýšil celkovou 
účinnost regulačního rámce a je v souladu 
se zásadou, že pokud se na výrobek 
vztahuje několik harmonizačních právních 
předpisů Unie, měl by výrobce nebo v 
příslušném případě jiný hospodářský 
subjekt předložit jediné EU prohlášení o 
shodě.

prohlášení o shodě. Kromě toho by byly 
společně s prohlášením o shodě 
uchovávány pokyny poskytnuté v 
elektronické podobě. Uložením 
dokumentace na jednom místě by byly 
všechny potřebné dokumenty prokazující 
shodu výrobku snadno dostupné, což by 
zajistilo transparentnost a usnadnilo 
dodržování předpisů. Tento zjednodušený 
přístup by zvýšil celkovou účinnost 
regulačního rámce a je v souladu se 
zásadou, že pokud se na výrobek vztahuje 
několik harmonizačních právních předpisů 
Unie, měl by výrobce nebo v příslušném 
případě jiný hospodářský subjekt předložit 
jediné EU prohlášení o shodě.

Or. en

Pozměňovací návrh 21
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Jelikož cílů této směrnice nemůže 
být dosaženo uspokojivě na úrovni 
členských států, neboť tato směrnice mění 
směrnice, které harmonizují právní 
předpisy týkající se výrobků, ale spíše jich 
může být z důvodu harmonizace 
použitelných pravidel EU lépe dosaženo na 
úrovni Unie, může Unie přijmout opatření 
v souladu se zásadou subsidiarity 
stanovenou v článku 5 Smlouvy o 
Evropské unii. V souladu se zásadou 
proporcionality stanovenou v uvedeném 
článku nepřekračuje tato směrnice rámec 
toho, co je nezbytné pro dosažení těchto 
cílů.

(15) Jelikož cílů této směrnice nemůže 
být dosaženo uspokojivě na úrovni 
členských států, neboť tato směrnice mění 
směrnice, které harmonizují právní 
předpisy týkající se výrobků, ale spíše jich 
může být z důvodu harmonizace pravidel 
EU použitelných na výrobky lépe dosaženo 
na úrovni Unie, může Unie přijmout 
opatření v souladu se zásadou subsidiarity 
stanovenou v článku 5 Smlouvy 
o Evropské unii. V souladu se zásadou 
proporcionality stanovenou v uvedeném 
článku nepřekračuje tato směrnice rámec 
toho, co je nezbytné pro dosažení těchto 
cílů.

Or. en

Pozměňovací návrh 22
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Denis Nesci

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 17 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17a) Vzhledem k rozdílným 
organizačním a finančním kapacitám je 
vhodné stanovit diferencované 
uplatňování prováděcích opatření a 
poskytnout mikropodnikům a malým a 
středním podnikům více času na 
přizpůsobení se ve srovnání s velkými 
podniky.

Or. it

Pozměňovací návrh 23
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1
Směrnice 2000/14/ES
Čl. 3 – písm. g (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) „digitálním kontaktem“ se rozumí 
jakýkoli aktuální a dostupný komunikační 
kanál online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace.

g) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a volně dostupný komunikační 
kanál online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace nebo používání 
dalších aplikací týkajících se dotyčného 
hospodářského subjektu.;
(Horizontální PN. Tento PN nahrazuje 
definici digitálního kontaktu ve všech 
příslušných pozměňujících ustanovení ve 
směrnici 2000/14/ES; 
směrnici 2011/65/EU; směrnici 
2013/53/EU; směrnici 2014/29/EU; článku 
5 směrnice 2014/67/EU; článku 6 směrnice 
2014/31/EU; článku 7 směrnice 
2014/32/EU; článku 8 směrnice 
2014/33/EU; článku 9 směrnice 
2014/34/EU; článku 10 směrnice 
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2014/35/EU; článku 11 směrnice 
2014/53/EU; článku 12 směrnice 
2014/68/EU; článku 13 směrnice 
2014/90/EU.)

Or. en

Pozměňovací návrh 24
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1
Směrnice 2000/14/ES
ČL. 3 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) „digitálním kontaktem“ se rozumí 
jakýkoli aktuální a dostupný komunikační 
kanál online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace.

g) „digitálním kontaktem“ se rozumí 
jakýkoli aktuální a dostupný komunikační 
kanál online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace u 
hospodářského subjektu nebo stažení 
aplikace tohoto hospodářského subjektu;

Or. it

Pozměňovací návrh 25
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1
Směrnice 2000/14/ES
Čl. 3 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) „digitálním kontaktem“ se rozumí 
jakýkoli aktuální a dostupný komunikační 
kanál online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace.

g) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a volně dostupný komunikační 
kanál online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty bez 
nutnosti registrace nebo stažení aplikace 
nebo používání dalších aplikací 
specifických pro dotyčný hospodářský 
subjekt,;
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Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh se vztahuje rovněž na následující odstavce: Čl. 2 odst. 1a, čl. 3 
odst. 1a, čl. 4 odst. 1a, čl. 5 odst. 1a, čl. 6 odst. 1a, čl. 7 odst. 1a, čl. 8 odst. 1a, čl. 9 odst. 1a, 
čl. 10 odst. 1a, čl. 11 odst. 1a, čl. 12 odst. 1a, čl. 13 odst. 1a.

Pozměňovací návrh 26
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2
Směrnice 2000/14/ES
Čl. 4 – odst. 1 – odrážka 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

zařízení je opatřeno označením CE a 
údajem o garantované hladině akustického 
výkonu a je k němu připojena internetová 
adresa nebo strojově čitelný kód, jejichž 
prostřednictvím lze získat přístup k ES 
prohlášení o shodě.

zařízení je opatřeno označením CE 
a údajem o garantované hladině 
akustického výkonu a je k němu připojena 
internetová adresa nebo strojově čitelný 
kód, jejichž prostřednictvím lze přímo 
získat přístup k ES prohlášení o shodě.;

Or. en

Odůvodnění

Toto doplnění by mělo být provedeno do těchto článků: Čl. 1 odst. 2–5, čl. 3 odst. 7a, čl. 7 
odst. 2d, 4a, 5a, 12d, čl. 8 odst. 2a, 3a, 5a, 6a, čl. 9 odst. 2a, 4a, 5a, 11e, čl. 11 odst. 2e.

Pozměňovací návrh 27
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7 – písm. b 
Směrnice 2000/14/ES
Čl. 14 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Komise a členské státy podporují 
zřízení specializovaných technických 
přepážek pro malé a střední podniky v 
koordinaci s regionálními centry pro 
digitální inovace financovanými v rámci 
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programu Digitální Evropa s cílem 
poskytovat bezplatnou nebo zpoplatněnou 
pomoc při provádění digitálních postupů 
stanovených v této směrnici.

Or. it

Pozměňovací návrh 28
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 – písm. a 
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 3 – bod 6 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a dostupný komunikační kanál 
online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace.;

6a) „digitálním kontaktem“ se rozumí 
jakýkoli aktuální a dostupný komunikační 
kanál online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace u 
hospodářského subjektu nebo stažení 
aplikace tohoto hospodářského subjektu;

Or. it

Pozměňovací návrh 29
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 3 – bod 13 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, který poskytuje prostředky pro 
splnění požadavků vztahujících se na 
výrobek, zařízení, službu, proces nebo 
systém;.

vypouští se

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)
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Or. en

Pozměňovací návrh 30
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 3 – bod 13 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, který poskytuje prostředky pro 
splnění požadavků vztahujících se na 
výrobek, zařízení, službu, proces nebo 
systém;.

13a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění požadavků 
stanovených v článku 4, které se vztahují 
na EEZ;

Or. en

Pozměňovací návrh 31
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 3 – bod 13 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, který poskytuje prostředky pro 
splnění požadavků vztahujících se na 
výrobek, zařízení, službu, proces nebo 
systém;.

13a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění 
základních požadavků stanovených v 
článku 4, které se vztahují na materiály, 
součásti a EEZ;

Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v zájmu jasnosti.

Pozměňovací návrh 32
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Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 2 – písm. b 
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 7 – písm. c – druhá věta

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Musí být patřičně přihlédnuto ke změnám 
konstrukce nebo parametrů výrobku a 
změnám harmonizovaných norem, 
společných specifikací nebo technických 
specifikací, na jejichž základě se 
prohlašuje shoda EEZ;

Musí být patřičně přihlédnuto ke změnám 
konstrukce nebo parametrů výrobku 
a změnám harmonizovaných norem nebo 
technických specifikací, na jejichž základě 
se prohlašuje shoda EEZ;

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 33
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 7 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) uváděli své jméno, svůj zapsaný 
obchodní název nebo zapsanou ochrannou 
známku, jakož i svou poštovní adresu a 
digitální kontakt na EEZ, nebo není-li to 
možné, na obalu nebo v dokladu 
přiloženém k EEZ. Poštovní adresa a 
digitální kontakt musí uvádět jedno 
konkrétní místo, jehož prostřednictvím lze 
výrobce kontaktovat. Pokud jiné příslušné 
právní předpisy Unie obsahují ustanovení o 
uvádění jména, poštovní adresy a 
digitálního kontaktu výrobce, která jsou 
alespoň stejně přísná, použijí se zmíněná 
ustanovení;

(Netýká se českého znění.)

Or. en
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Odůvodnění

(Netýká se českého znění.)

Pozměňovací návrh 34
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 7 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) uváděli své jméno, svůj zapsaný 
obchodní název nebo zapsanou ochrannou 
známku, jakož i svou poštovní adresu a 
digitální kontakt na EEZ, nebo není-li to 
možné, na obalu nebo v dokladu 
přiloženém k EEZ. Poštovní adresa a 
digitální kontakt musí uvádět jedno 
konkrétní místo, jehož prostřednictvím lze 
výrobce kontaktovat. Pokud jiné příslušné 
právní předpisy Unie obsahují ustanovení o 
uvádění jména, poštovní adresy a 
digitálního kontaktu výrobce, která jsou 
alespoň stejně přísná, použijí se zmíněná 
ustanovení;

h) uváděli své jméno, svůj zapsaný 
obchodní název nebo zapsanou ochrannou 
známku, jakož i svou poštovní adresu nebo 
digitální kontakt na EEZ, nebo není-li to 
možné, na obalu nebo v dokladu 
přiloženém k EEZ. Poštovní adresa a 
digitální kontakt musí uvádět jedno 
konkrétní místo, jehož prostřednictvím lze 
výrobce kontaktovat. Pokud jiné příslušné 
právní předpisy Unie obsahují ustanovení o 
uvádění jména, poštovní adresy a 
digitálního kontaktu výrobce, která jsou 
alespoň stejně přísná, použijí se zmíněná 
ustanovení;;

Or. en

Pozměňovací návrh 35
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
ČL. 10 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) předložili příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na jeho 
odůvodněnou žádost a v elektronické 
podobě všechny informace a doklady 
nezbytné k prokázání souladu EEZ s touto 
směrnicí a spolupracovali s tímto orgánem 

d) předložili příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na jeho 
odůvodněnou žádost a v elektronické 
podobě všechny informace a doklady, 
které jim poskytl výrobce, dovozce nebo 
zplnomocněný zástupce, nezbytné k 
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na jeho žádost při činnostech, jejichž cílem 
je zajistit soulad EEZ, která dodali na trh, s 
touto směrnicí.

prokázání souladu EEZ s touto směrnicí a 
spolupracovali s tímto orgánem na jeho 
žádost při činnostech, jejichž cílem je 
zajistit soulad EEZ, která dodali na trh, s 
touto směrnicí.;

Or. it

Pozměňovací návrh 36
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Článek 16 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7) Vkládá se nový článek 16a, který 
zní:

vypouští se

„Článek 16a
Společné specifikace
1.
Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v článku 4, v kterémkoli z 
těchto případů:
a) na požadavky stanovené v článku 4 se 
nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;
b) na požadavky stanovené v článku 4 se 
vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že materiály, součásti a EEZ 
nevyhovují základním požadavkům 
stanoveným v článku 4;
c) pokud se Komise domnívá, že je třeba 
naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících materiálů, součástí a 
EEZ.
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Tyto prováděcí akty se přijmou poradním 
postupem podle čl. 19 odst. 3.
U materiálů, součástí a EEZ, které jsou ve 
shodě se společnou specifikací, se 
předpokládá, že jsou ve shodě se 
základními požadavky, na které se 
vztahují tyto společné specifikace nebo 
jejich části, stanovenými v článku 4.2. “

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 37
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v článku 4, v kterémkoli z 
těchto případů:

Komise může přijmout prováděcí akty, 
kterými stanoví společné specifikace 
týkající se požadavků, jež nabídnou 
způsob, jak splnit požadavky stanovené v 
článku 4. Tyto prováděcí akty se přijmou 
pouze tehdy, pokud jsou splněny tyto 
podmínky:

Or. en

Odůvodnění

Tyto změny by měly být provedeny i u těchto článků: Čl. 3 odst. 6, čl. 4 odst. 6, čl. 5 odst. 6, 
čl. 6 odst. 6, čl. 7 odst. 6, čl. 8 odst. 6, čl. 9 odst. 6, čl. 10 odst. 6, čl. 11 odst. 6, čl. 12 odst. 6.

Pozměňovací návrh 38
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v článku 4, v kterémkoli z 
těchto případů:

Ve výjimečných případech může Komise 
přijmout prováděcí akty, kterými stanoví 
společné specifikace, jež nabídnou způsob, 
jak splnit základní požadavky stanovené v 
článku 4. Tyto prováděcí akty se přijmou 
pouze tehdy, pokud jsou splněny tyto 
podmínky:

Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v souladu s dříve sjednanými právními předpisy.

Pozměňovací návrh 39
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v článku 4, v kterémkoli z 
těchto případů:

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v článku 4. Tyto prováděcí 
akty se přijmou pouze tehdy, pokud jsou 
splněny tyto podmínky:

Or. en

Pozměňovací návrh 40
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v článku 4 a) Komise požádala podle čl. 10 
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se nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;

odst. 1 nařízení (EU) č. 1025/2012 jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací o vypracování harmonizované 
normy pro základní požadavky na 
ochranu zdraví a bezpečnost stanovené 
v příloze III a:
i) tato žádost nebyla přijata; nebo
ii) harmonizované normy vypracované 
na základě této žádostí nebyly dodány ve 
lhůtě stanovené v souladu s čl. 10 odst. 1 
nařízení (EU) č. 1025/2012; nebo
iii) harmonizované normy neodpovídají 
žádosti; a

Or. en

Pozměňovací návrh 41
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v článku 
4 se nevztahují harmonizované normy 
nebo jejich části, na něž byly zveřejněny 
odkazy v Úředním věstníku Evropské unie;

a) neexistuje žádná harmonizovaná 
norma vztahující se na tyto požadavky, na 
niž je zveřejněn odkaz v Úředním věstníku 
Evropské unie, a neočekává se, že takový 
odkaz bude v přiměřené lhůtě zveřejněn;

Or. en

Odůvodnění

Tyto změny by měly být provedeny i u těchto článků: Čl. 3 odst. 6, čl. 4 odst. 6, čl. 5 odst. 6, 
čl. 6 odst. 6, čl. 7 odst. 6, čl. 8 odst. 7, čl. 9 odst. 6, čl. 10 odst. 6, čl. 11 odst. 6, čl. 12 odst. 6.

Pozměňovací návrh 42
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
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Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v článku 
4 se nevztahují harmonizované normy 
nebo jejich části, na něž byly zveřejněny 
odkazy v Úředním věstníku Evropské unie;

a) neexistuje žádná harmonizovaná 
norma vztahující se na tyto požadavky, na 
niž je zveřejněn odkaz v Úředním věstníku 
Evropské unie, a neočekává se, že takový 
odkaz bude v přiměřené lhůtě zveřejněn;

Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v souladu s dříve sjednanými právními předpisy.

Pozměňovací návrh 43
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v článku 4 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že materiály, součásti a EEZ 
nevyhovují základním požadavkům 
stanoveným v článku 4;

b) Komise podle čl. 10 odst. 1 
nařízení č. 1025/2012 požádala jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací, aby vypracovaly nebo 
revidovaly evropské normy odpovídající 
těmto požadavkům, a:

i) žádná z evropských normalizačních 
organizací, kterým byla žádost určena, ji 
nepřijala; nebo
ii) alespoň jedna z evropských 
normalizačních organizací, kterým byla 
žádost určena, žádost přijala, avšak 
požadované evropské normy:
– nebyly přijaty ve lhůtě, která byla 
v žádosti uvedena; nebo
– nejsou v souladu se žádostí; nebo
– nesplňují požadavky, na které se mají 
vztahovat.
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Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v souladu s dříve sjednanými právními předpisy.

Pozměňovací návrh 44
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v článku 4 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že materiály, součásti a EEZ 
nevyhovují základním požadavkům 
stanoveným v článku 4;

b) Komise podle čl. 10 odst. 1 
nařízení č. 1025/2012 požádala jednu 
nebo více normalizačních organizací, aby 
vypracovaly nebo revidovaly evropské 
normy odpovídající těmto požadavkům; a:

i) žádná z evropských normalizačních 
organizací, kterým byla žádost určena, ji 
nepřijala; nebo
ii) harmonizované normy vypracované 
na základě této žádostí nebyly dodány ve 
lhůtě stanovené v souladu s čl. 10 odst. 1 
nařízení (EU) č. 1025/2012;

Or. en

Odůvodnění

Tyto změny by měly být provedeny i u těchto článků: Čl. 3 odst. 6, čl. 4 odst. 6, čl. 5 odst. 6, 
čl. 6 odst. 6, čl. 7 odst. 6, čl. 8 odst. 7, čl. 9 odst. 6, čl. 10 odst. 6, čl. 11 odst. 6, čl. 12 odst. 6.

Pozměňovací návrh 45
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v článku 4 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že materiály, součásti a EEZ 
nevyhovují základním požadavkům 
stanoveným v článku 4;

b) v Úředním věstníku Evropské unie 
není zveřejněn odkaz na harmonizované 
normy, které se vztahují na příslušné 
základní požadavky na ochranu zdraví 
a bezpečnost stanovené v příloze III, 
v souladu s nařízením (EU) č. 1025/2012, 
ani se neočekává, že takový odkaz bude 
v přiměřené lhůtě zveřejněn.

Or. en

Pozměňovací návrh 46
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících materiálů, součástí a 
EEZ.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 47
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících materiálů, součástí a 
EEZ.

vypouští se
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Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v souladu s dříve sjednanými právními předpisy.

Pozměňovací návrh 48
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících materiálů, součástí a 
EEZ.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Tyto změny by měly být provedeny i u těchto článků: Čl. 3 odst. 6, čl. 4 odst. 6, čl. 5 odst. 6, 
čl. 6 odst. 6, čl. 7 odst. 6, čl. 8 odst. 7, čl. 9 odst. 6, čl. 10 odst. 6, čl. 11 odst. 6, čl. 12 odst. 6.

Pozměňovací návrh 49
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících materiálů, součástí a EEZ.

c) pokud se Komise domnívá, že je 
jako krajní opatření třeba naléhavě řešit 
problém týkající se nevyhovujících 
materiálů, součástí a EEZ.

Pro účely prvního pododstavce písm. c) se 
má za to, že situace představuje naléhavý 
problém, zejména pokud existují důkazy o 
vážném nebo bezprostředním riziku pro 
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zdraví nebo bezpečnost osob, ochranu 
životního prostředí nebo fungování 
vnitřního trhu, které nelze odpovídajícím 
způsobem zmírnit alternativními 
opatřeními, nebo pokud by doba potřebná 
k přijetí harmonizovaných norem 
pravděpodobně vedla k významnému 
poškození jedné nebo více výše uvedených 
norem.
(Horizontální pozměňovací návrh 
nahrazující písmeno c) o společných 
specifikacích ve všech odpovídajících 
pozměňujících ustanoveních článku 2 
směrnice 2011/65/EU; článku 3 směrnice 
2013/53/EU; článku 4 směrnice 
2014/29/EU; článku 5 směrnice 
2014/67/EU; článku 6 směrnice 
2014/31/EU; článku 7 směrnice 
2014/32/EU; článku 8 směrnice 
2014/33/EU; článku 9 směrnice 
2014/34/EU; článku 10 směrnice 
2014/35/EU; článku 11 směrnice 
2014/53/EU; článku 12 směrnice 
2014/68/EU.)

Or. en

Pozměňovací návrh 50
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijmou poradním 
postupem podle čl. 19 odst. 3.

Tyto prováděcí akty jsou vypracovány v 
souladu se zásadami uvedenými v příloze 
II bodě 3 písm. a), b) a c) nařízení (EU) 
1025/2012 a přijímají se poradním 
postupem podle čl. 39 odst. 2.

Or. en
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Pozměňovací návrh 51
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 1 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijmou poradním 
postupem podle čl. 19 odst. 3.

Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 19 
odst. 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 52
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijmou poradním 
postupem podle čl. 19 odst. 3.

Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 19 
odst. 2.

Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v souladu s dříve sjednanými právními předpisy.

Pozměňovací návrh 53
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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1a. Při přípravě návrhu prováděcího 
aktu podle odstavce 1 tohoto článku 
Komise zohlední stanoviska příslušných 
subjektů a případně expertní skupiny 
a vede náležité konzultace se všemi 
příslušnými zúčastněnými stranami.
(Horizontální pozměňovací návrh přidává 
odstavec o společných specifikacích ve 
všech odpovídajících pozměňujících 
ustanoveních článku 2 směrnice 
2011/65/EU; článku 3 směrnice 
2013/53/EU; článku 4 směrnice 
2014/29/EU; článku 5 směrnice 
2014/67/EU; článku 6 směrnice 
2014/31/EU; článku 7 směrnice 
2014/32/EU; článku 8 směrnice 
2014/33/EU; článku 9 směrnice 
2014/34/EU; článku 10 směrnice 
2014/35/EU; článku 11 směrnice 
2014/53/EU; článku 12 směrnice 
2014/68/EU.)

Or. en

Pozměňovací návrh 54
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Pokud se Evropský parlament 
domnívá, že určitá společná specifikace 
nesplňuje příslušné požadavky na 
bezpečnost, uvědomí o tom Komisi 
prostřednictvím podrobného vysvětlení. 
Komise toto vysvětlení posoudí, a je-li to 
vhodné, může změnit prováděcí akt, 
kterým se daná společná specifikace 
stanoví.
(Horizontální pozměňovací návrh přidává 
odstavec o společných specifikacích ve 
všech odpovídajících pozměňujících 
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ustanoveních článku 2 směrnice 
2011/65/EU; článku 3 směrnice 
2013/53/EU; článku 4 směrnice 
2014/29/EU; článku 5 směrnice 
2014/67/EU; článku 6 směrnice 
2014/31/EU; článku 7 směrnice 
2014/32/EU; článku 8 směrnice 
2014/33/EU; článku 9 směrnice 
2014/34/EU; článku 10 směrnice 
2014/35/EU; článku 11 směrnice 
2014/53/EU; článku 12 směrnice 
2014/68/EU.)

Or. en

Pozměňovací návrh 55
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. U materiálů, součástí a EEZ, které 
jsou ve shodě se společnou specifikací, se 
předpokládá, že jsou ve shodě se 
základními požadavky, na které se vztahují 
tyto společné specifikace nebo jejich části, 
stanovenými v článku 4.

2. U materiálů, součástí a EEZ, které 
jsou ve shodě se společnou specifikací, se 
předpokládá, že jsou ve shodě s 
požadavky, na které se vztahují tyto 
společné specifikace nebo jejich části, 
stanovenými v článku 4.

Or. en

Pozměňovací návrh 56
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Před vypracováním návrhu 
prováděcích aktů uvedených v odstavci 1 
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tohoto článku informuje Komise výbor 
uvedený v článku 22 nařízení (EU) 
č. 1025/2012 o tom, že se domnívá, že 
podmínky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku byly splněny.

Or. en

Odůvodnění

Toto doplnění by též mělo být provedeno do těchto článků: Čl. 3 odst. 6, čl. 4 odst. 6, čl. 5 
odst. 6, čl. 6 odst. 6, čl. 7 odst. 6, čl. 8 odst. 7, čl. 9 odst. 6, čl. 10 odst. 6, čl. 11 odst. 6, čl. 12 
odst. 6.

Pozměňovací návrh 57
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Před vypracováním návrhu 
prováděcího aktu podle odstavce 1 
vyrozumí Komise výbor uvedený v článku 
22 nařízení (EU) č. 1025/2012 o tom, že 
považuje podmínky uvedené v odstavci 1 
za splněné.

Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v souladu s dříve sjednanými právními předpisy.

Pozměňovací návrh 58
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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2b. Při přípravě návrhu prováděcího 
aktu podle odstavce 1 Komise zohlední 
stanoviska přidělené skupiny odborníků a 
ostatních příslušných subjektů a 
konzultuje se všemi příslušnými 
zúčastněnými stranami.

Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v souladu s dříve sjednanými právními předpisy.

Pozměňovací návrh 59
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Při přípravě návrhu prováděcích 
aktů uvedeného v odstavci 1 Komise 
zohlední stanoviska přidělené skupiny 
odborníků.

Or. en

Odůvodnění

Toto doplnění by též mělo být provedeno do těchto článků: Čl. 3 odst. 6, čl. 4 odst. 6, čl. 5 
odst. 6, čl. 6 odst. 6, čl. 7 odst. 6, čl. 8 odst. 7, čl. 9 odst. 6, čl. 10 odst. 6, čl. 11 odst. 6, čl. 12 
odst. 6.

Pozměňovací návrh 60
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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2c. Pokud je harmonizovaná norma 
přijata evropskou normalizační organizací 
a předložena Komisi za účelem toho, aby 
byl odkaz na ni zveřejněn v Úředním 
věstníku Evropské unie, posoudí Komise 
harmonizovanou normu v souladu s 
nařízením (EU) č. 1025/2012. Je-li odkaz 
na harmonizovanou normu zveřejněn 
v Úředním věstníku Evropské unie, 
Komise zruší nebo pozmění prováděcí akty 
uvedené v odstavci 1 nebo jejich části, 
které se týkají stejných požadavků jako 
požadavky uvedené v této harmonizované 
normě.

Or. en

Odůvodnění

Toto doplnění by též mělo být provedeno do těchto článků: Čl. 3 odst. 6, čl. 4 odst. 6, čl. 5 
odst. 6, čl. 6 odst. 6, čl. 7 odst. 6, čl. 8 odst. 7, čl. 9 odst. 6, čl. 10 odst. 6, čl. 11 odst. 6, čl. 12 
odst. 6.

Pozměňovací návrh 61
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2c. Pokud je harmonizovaná norma 
přijata evropskou normalizační organizací 
a předložena Komisi za účelem toho, aby 
byl odkaz na ni zveřejněn v Úředním 
věstníku Evropské unie, posoudí Komise 
harmonizovanou normu v souladu s 
nařízením (EU) č. 1025/2012. Je-li odkaz 
na harmonizovanou normu zveřejněn 
v Úředním věstníku Evropské unie, 
Komise zruší nebo pozmění prováděcí akty 
uvedené v odstavci 1 nebo jejich části, 
které se týkají stejných požadavků jako 
požadavky uvedené v této harmonizované 
normě.



AM\1330725CS.docx 41/96 PE779.372v01-00

CS

Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v souladu s dříve sjednanými právními předpisy.

Pozměňovací návrh 62
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 2 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2d. Pokud se členský stát domnívá, že 
společná specifikace nebo její části zcela 
nesplňují požadavky stanovené v článku 
4, na který se vztahuje, uvědomí o tom 
Komisi prostřednictvím podrobného 
vysvětlení. Komise toto podrobné 
vysvětlení posoudí a případně může 
prováděcí akt, který dotčenou společnou 
specifikaci stanoví, změnit.“;“

Or. en

Odůvodnění

Toto doplnění by též mělo být provedeno do těchto článků: Čl. 3 odst. 6, čl. 4 odst. 6, čl. 5 
odst. 6, čl. 6 odst. 6, čl. 7 odst. 6, čl. 8 odst. 7, čl. 9 odst. 6, čl. 10 odst. 6, čl. 11 odst. 6, čl. 12 
odst. 6.

Pozměňovací návrh 63
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2011/65/EU
Čl. 16 a – odst. 2 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2d. Pokud se členský stát nebo 
Evropský parlament domnívá, že společná 
specifikace zcela nesplňuje základní 



PE779.372v01-00 42/96 AM\1330725CS.docx

CS

požadavky stanovené v článku 4, uvědomí 
o tom Komisi prostřednictvím podrobného 
vysvětlení. Komise toto podrobné 
vysvětlení posoudí a případně změní 
prováděcí akt, který tuto společnou 
specifikaci stanoví.

Or. en

Odůvodnění

Pozměněno v souladu s dříve sjednanými právními předpisy.

Pozměňovací návrh 64
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 1 – písm. a 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 3 – bod 19 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

19a) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a dostupný komunikační kanál 
online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace;

19a) „digitálním kontaktem“ se rozumí 
jakýkoli aktuální a dostupný komunikační 
kanál online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace u 
hospodářského subjektu nebo stažení 
aplikace tohoto hospodářského subjektu;

Or. it

Pozměňovací návrh 65
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 3 – bod 20 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vkládá se nový bod 20a, který zní: vypouští se
„20a) „společnými specifikacemi“ soubor 
technických požadavků, jiných než 
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norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků 
vztahujících se na výrobek, zařízení, 
službu, proces nebo systém;.“

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 66
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 3 – bod 20 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

20a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků vztahujících 
se na výrobek, zařízení, službu, proces 
nebo systém;.

20a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění požadavků 
stanovených v článku 4, které se vztahují 
na výrobky;

Or. en

Pozměňovací návrh 67
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 3 – bod 20 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

20a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků vztahujících 
se na výrobek, zařízení, službu, proces 
nebo systém;.

20a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění základních 
požadavků stanovených čl. 4 odst. 1 a v 
příloze I, které se vztahují na výrobek;“
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Or. en

Pozměňovací návrh 68
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 7 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Výrobci uvedou na výrobku, nebo 
není-li to možné, na obalu nebo v dokladu 
přiloženém k výrobku své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu a digitální kontakt. Poštovní adresa 
a digitální kontakt musí uvádět jedno 
konkrétní místo, jehož prostřednictvím lze 
výrobce kontaktovat.

6. Výrobci uvedou na výrobku, nebo 
není-li to možné, na obalu nebo v dokladu 
přiloženém k výrobku své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu nebo digitální kontakt. Poštovní 
adresa a digitální kontakt musí uvádět 
jedno konkrétní místo, jehož 
prostřednictvím lze výrobce kontaktovat.“;

Or. it

Pozměňovací návrh 69
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 7 – odst. 7 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě výrobku určeného pro 
spotřebitele nebo výrobku, který může být 
za rozumně předvídatelných podmínek 
používán spotřebiteli, i když pro ně není 
určen, výrobce poskytne bezpečnostní 
informace v papírové podobě nebo je 
vyznačí na výrobku. Tyto bezpečnostní 
informace musí být pro spotřebitele snadno 
viditelné a čitelné.

Tyto bezpečnostní informace musí být pro 
spotřebitele a jiné koncové uživatele 
snadno dostupné a čitelné.

Or. it
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Pozměňovací návrh 70
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 7 – odst. 7 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě výrobku určeného pro 
spotřebitele nebo výrobku, který může být 
za rozumně předvídatelných podmínek 
používán spotřebiteli, i když pro ně není 
určen, výrobce poskytne bezpečnostní 
informace v papírové podobě nebo je 
vyznačí na výrobku. Tyto bezpečnostní 
informace musí být pro spotřebitele snadno 
viditelné a čitelné.

V případě výrobku určeného pro 
spotřebitele nebo výrobku, který může být 
za rozumně předvídatelných podmínek 
používán spotřebiteli, i když pro ně není 
určen, výrobce poskytne bezpečnostní 
informace v papírové podobě nebo je 
vyznačí na výrobku. Tyto bezpečnostní 
informace musí být pro spotřebitele snadno 
viditelné a čitelné, a to i pro osoby se 
zdravotním postižením.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh se vztahuje rovněž na následující články: čl. 4 odst. 2d, čl. 9 odst. 
2d, čl. 10 odst. 2d, čl. 11 odst. 2d, čl. 12 odst. 2d, čl. 13 odst. 2b.

Pozměňovací návrh 71
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 7 – odst. 7 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě výrobku určeného pro 
spotřebitele nebo výrobku, který může být 
za rozumně předvídatelných podmínek 
používán spotřebiteli, i když pro ně není 
určen, výrobce poskytne bezpečnostní 
informace v papírové podobě nebo je 
vyznačí na výrobku. Tyto bezpečnostní 
informace musí být pro spotřebitele snadno 

V případě výrobků určených pro 
spotřebitele, které mohou být za rozumně 
předvídatelných podmínek používány 
spotřebiteli, i když pro ně nejsou určeny, 
výrobce poskytne bezpečnostní informace 
na žádost spotřebitele v papírové podobě 
nebo je vyznačí na výrobku. Tyto 
bezpečnostní informace musí být pro 
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viditelné a čitelné. spotřebitele snadno viditelné a čitelné.

Or. en

Pozměňovací návrh 72
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 7 – odst. 7 – pododstavec 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Koncový uživatel si však může při 
zakoupení výrobku nebo do šesti měsíců 
po jeho zakoupení vyžádat návod nebo 
bezpečnostní informace v papírové podobě. 
Pokud koncový uživatel o tento návod 
nebo bezpečnostní informace požádá, 
výrobce mu je bezplatně poskytne do 
jednoho měsíce od obdržení žádosti.;

Koncový uživatel si však může při 
zakoupení výrobku nebo do 24 měsíců po 
jeho zakoupení vyžádat návod nebo 
bezpečnostní informace v papírové podobě. 
Koncový uživatel musí mít možnost podat 
takovou žádost prostřednictvím 
dostupných komunikačních prostředků, a 
to i telefonicky, jako doplněk jakéhokoli 
možného online kanálu zpřístupněného 
výrobcem. Pokud koncový uživatel o tento 
návod nebo bezpečnostní informace 
požádá, výrobce mu je bezplatně poskytne 
do jednoho měsíce od obdržení žádosti.“ 
Konečný uživatel musí být v 
bezpečnostních informacích jasně 
informován o svém právu požadovat 
návod k použití v tištěné podobě.; Možnost 
konečného uživatele požadovat pokyny 
nebo bezpečnostní informace v tištěné 
podobě nebrání výrobcům v tom, aby 
poskytovali doplňující informační 
materiály pouze v elektronických 
formátech, jako jsou videa nebo zvukový 
obsah, které nelze reprodukovat v tištěné 
podobě. V případě jakýchkoli rozdílů mezi 
obsahem tištěného formátu a obsahu 
materiálů poskytovaných v elektronické 
podobě musí být papírový formát sám o 
sobě jasný, srozumitelný a srozumitelný a 
dostatečný k zajištění bezpečného a 
řádného používání dílčího systému nebo 
bezpečnostního prvku;

Or. en
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Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh se vztahuje rovněž na: čl. 4 odst. 2d, čl. 5 odst. 2d, čl. 6 odst. 2d, čl. 
7 odst. 2d, čl. 8 odst. 2c, 3d, čl. 9 odst. 2d, čl. 10 odst. 2d, čl. 11 odst. 2d, čl. 12 odst. 2d, čl. 13 
odst. 2b.

Pozměňovací návrh 73
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 7 – odst. 7 – pododstavec 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Koncový uživatel si však může při 
zakoupení výrobku nebo do šesti měsíců 
po jeho zakoupení vyžádat návod nebo 
bezpečnostní informace v papírové podobě. 
Pokud koncový uživatel o tento návod 
nebo bezpečnostní informace požádá, 
výrobce mu je bezplatně poskytne do 
jednoho měsíce od obdržení žádosti.;

Koncový uživatel si však může při 
zakoupení výrobku nebo do dvou let po 
jeho zakoupení vyžádat návod nebo 
bezpečnostní informace v papírové podobě. 
Koncový uživatel musí mít možnost podat 
takovou žádost prostřednictvím 
dostupných komunikačních prostředků, a 
to i telefonicky, jako doplněk jakéhokoli 
možného online kanálu zpřístupněného 
výrobcem. Pokud koncový uživatel o tento 
návod nebo bezpečnostní informace 
požádá, výrobce mu je bezplatně poskytne 
do dvou týdnů od obdržení žádosti. 
Konečný uživatel musí být v 
bezpečnostních informacích jasně 
informován o svém právu požadovat 
návod k použití v tištěné podobě. Možnost 
konečného uživatele požadovat pokyny 
nebo bezpečnostní informace v tištěné 
podobě nebrání výrobcům v tom, aby 
poskytovali doplňující informační 
materiály pouze v elektronických 
formátech, jako jsou videa nebo zvukový 
obsah, které nelze reprodukovat v tištěné 
podobě. V případě jakýchkoli rozdílů mezi 
obsahem tištěného formátu a obsahu 
materiálů poskytovaných v elektronické 
podobě musí být papírový formát sám o 
sobě jasný, srozumitelný a srozumitelný a 
dostatečný k zajištění bezpečného a 
řádného používání výrobku;
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(Horizontální PN. Tento pozměňovací 
návrh mění lhůty pro vyžádání pokynů 
nebo bezpečnostních informací v tištěné 
podobě a doplňuje další upřesnění do 
všech odpovídajících pozměňujících 
ustanovení směrnice 2013/53/EU; 
směrnice 2014/29/EU; směrnice 
2014/30/EU; směrnice 2014/31/EU; 
směrnice 2014/32/EU; článku 8 směrnice 
2014/33/EU; článku 9 směrnice 
2014/34/EU; článku 10 směrnice 
2014/35/EU; článku 11 směrnice 
2014/53/EU; článku 12 směrnice 
2014/68/EU; článku 13 směrnice 
2014/90/EU.)

Or. en

Pozměňovací návrh 74
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 4 – písm. a 
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 9 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Dovozci uvedou na výrobku, nebo 
v případě součástí, kdy to není možné, na 
obalu nebo v dokladu přiloženém k 
výrobku své jméno, svůj zapsaný obchodní 
název nebo zapsanou ochrannou známku, 
jakož i svou poštovní adresu a digitální 
kontakt.;

3. Dovozci uvedou na výrobku, nebo 
v případě součástí, kdy to není možné, na 
obalu nebo v dokladu přiloženém k 
výrobku své jméno, svůj zapsaný obchodní 
název nebo zapsanou ochrannou známku, 
jakož i svou poštovní adresu nebo digitální 
kontakt.

Or. it

Pozměňovací návrh 75
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 10 – odst. 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Distributoři předloží příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti a v elektronické 
podobě všechny informace a dokumentaci 
nezbytné k prokázání shody výrobku.

„Distributoři poskytnou příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti a v elektronické 
podobě všechny informace a dokumentaci, 
které jim poskytne výrobce, dovozce nebo 
zplnomocněný zástupce, nezbytné k 
prokázání shody výrobku.“;

Or. it

Pozměňovací návrh 76
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Článek 14 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6) Vkládá se nový článek 14a, který 
zní:

vypouští se

„Článek 14a
Společné specifikace
1.
Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v článku 4, v kterémkoli z 
těchto případů:
a) na požadavky stanovené v článku 4 se 
nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;
b) na požadavky stanovené v článku 4 se 
vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že výrobky nevyhovují 
základním požadavkům stanoveným v 
článku 4, nebo
c) pokud se Komise domnívá, že je třeba 
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naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících výrobků.
Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 50 odst. 2.
U výrobků, které jsou ve shodě se 
společnou specifikací, se předpokládá, že 
jsou ve shodě se základními požadavky, na 
které se vztahují tyto společné specifikace 
nebo jejich části, stanovenými v článku 
4.2. “

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 77
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v článku 4, v kterémkoli z 
těchto případů:

Ve výjimečných případech může Komise 
přijmout prováděcí akty, kterými stanoví 
společné specifikace, jež nabídnou způsob, 
jak splnit základní požadavky stanovené v 
článku 4. Tyto prováděcí akty se přijmou 
pouze tehdy, pokud jsou splněny tyto 
podmínky:

Or. en

Pozměňovací návrh 78
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v článku 4, v kterémkoli z 
těchto případů:

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v článku 4. Tyto prováděcí 
akty se přijmou pouze tehdy, pokud jsou 
splněny tyto podmínky:

Or. en

Pozměňovací návrh 79
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v článku 4 
se nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;

a) Komise požádala podle čl. 10 
odst. 1 nařízení (EU) č. 1025/2012 jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací o vypracování harmonizované 
normy pro základní požadavky na 
ochranu zdraví a bezpečnost stanovené 
v příloze III a:
i) tato žádost nebyla přijata; nebo
ii) harmonizované normy vypracované 
na základě této žádostí nebyly dodány ve 
lhůtě stanovené v souladu s čl. 10 odst. 1 
nařízení (EU) č. 1025/2012; nebo
iii) harmonizované normy neodpovídají 
žádosti; a

Or. en

Pozměňovací návrh 80
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v článku 
4 se nevztahují harmonizované normy 
nebo jejich části, na něž byly zveřejněny 
odkazy v Úředním věstníku Evropské unie;

a) neexistuje žádná harmonizovaná 
norma vztahující se na tyto požadavky, na 
niž je zveřejněn odkaz v Úředním věstníku 
Evropské unie, a neočekává se, že takový 
odkaz bude v přiměřené lhůtě zveřejněn;

Or. en

Pozměňovací návrh 81
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v článku 4 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že výrobky nevyhovují 
základním požadavkům stanoveným v 
článku 4, nebo

b) Komise podle čl. 10 odst. 1 
nařízení č. 1025/2012 požádala jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací, aby vypracovaly nebo 
revidovaly evropské normy odpovídající 
těmto požadavkům, a:

i) žádná z evropských normalizačních 
organizací, kterým byla žádost určena, ji 
nepřijala; nebo
ii) alespoň jedna z evropských 
normalizačních organizací, kterým byla 
žádost určena, žádost přijala, avšak 
požadované evropské normy:
– nebyly přijaty ve lhůtě, která byla 
v žádosti uvedena; nebo
– nejsou v souladu se žádostí; nebo
– nesplňují požadavky, na které se mají 
vztahovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 82
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Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v článku 4 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že výrobky nevyhovují 
základním požadavkům stanoveným v 
článku 4, nebo

b) v Úředním věstníku Evropské unie 
není zveřejněn odkaz na harmonizované 
normy, které se vztahují na příslušné 
základní požadavky na ochranu zdraví 
a bezpečnost stanovené v příloze III, 
v souladu s nařízením (EU) č. 1025/2012, 
ani se neočekává, že takový odkaz bude 
v přiměřené lhůtě zveřejněn.

Or. en

Pozměňovací návrh 83
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících výrobků.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 84
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh



PE779.372v01-00 54/96 AM\1330725CS.docx

CS

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících výrobků.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 85
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 50 odst. 2.

Tyto prováděcí akty jsou vypracovány v 
souladu se zásadami uvedenými v příloze 
II bodě 3 písm. a), b) a c) nařízení (EU) 
1025/2012 a přijímají se poradním 
postupem podle čl. 50 odst. 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 86
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 50 odst. 2.

Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 50 
odst. 3.

Or. en

Pozměňovací návrh 87
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
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Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 50 odst. 2.

Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 50 
odst. 3.

Or. en

Pozměňovací návrh 88
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. U výrobků, které jsou ve shodě se 
společnou specifikací, se předpokládá, že 
jsou ve shodě se základními požadavky, na 
které se vztahují tyto společné specifikace 
nebo jejich části, stanovenými v článku 4.

2. U výrobků, které jsou ve shodě se 
společnou specifikací, se předpokládá, že 
jsou ve shodě se základními požadavky, na 
které se vztahují tyto společné specifikace 
nebo jejich části, stanovenými v článku 44 
a příloze I.;

Or. en

Pozměňovací návrh 89
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Před vypracováním návrhu 
prováděcího aktu podle odstavce 1 
vyrozumí Komise výbor uvedený v článku 
22 nařízení (EU) č. 1025/2012 o tom, že 
považuje podmínky uvedené v odstavci 1 
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za splněné.

Or. en

Pozměňovací návrh 90
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Při přípravě návrhu prováděcího 
aktu podle odstavce 1 Komise zohlední 
stanoviska přidělené skupiny odborníků a 
ostatních příslušných subjektů a 
konzultuje se všemi příslušnými 
zúčastněnými stranami.

Or. en

Pozměňovací návrh 91
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2c. Pokud je harmonizovaná norma 
přijata evropskou normalizační organizací 
a předložena Komisi za účelem toho, aby 
byl odkaz na ni zveřejněn v Úředním 
věstníku Evropské unie, posoudí Komise 
harmonizovanou normu v souladu s 
nařízením (EU) č. 1025/2012. Je-li odkaz 
na harmonizovanou normu zveřejněn 
v Úředním věstníku Evropské unie, 
Komise zruší nebo pozmění prováděcí akty 
uvedené v odstavci 1 nebo jejich části, 
které se týkají stejných požadavků jako 
požadavky uvedené v této harmonizované 
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normě.

Or. en

Pozměňovací návrh 92
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2013/53/EU
Čl. 14 a – odst. 2 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2d. Pokud se členský stát nebo 
Evropský parlament domnívá, že společná 
specifikace zcela nesplňuje základní 
požadavky stanovené v článku 4, uvědomí 
o tom Komisi prostřednictvím podrobného 
vysvětlení. Komise toto podrobné 
vysvětlení posoudí a případně změní 
prováděcí akt, který tuto společnou 
specifikaci stanoví.

Or. en

Pozměňovací návrh 93
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 1 – písm. a 
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 2 – bod 7 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a dostupný komunikační kanál 
online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace;

7a) „digitálním kontaktem“ se rozumí 
jakýkoli aktuální a dostupný komunikační 
kanál online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace u 
hospodářského subjektu nebo stažení 
aplikace tohoto hospodářského subjektu;

Or. it
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Pozměňovací návrh 94
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 2 – bod 9 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vkládá se nový bod 9a, který zní: vypouští se
„9a) „společnými specifikacemi“ soubor 
technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků 
vztahujících se na výrobek, zařízení, 
službu, proces nebo systém;;“

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 95
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 2 – bod 9 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků vztahujících 
se na výrobek, zařízení, službu, proces 
nebo systém;;

9a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění základních 
požadavků stanovených v příloze I, které 
se vztahují na nádoby, u nichž je součin 
PS.V větší než 50 bar.L;

Or. en

Pozměňovací návrh 96
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann
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Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 2 – bod 9 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků vztahujících 
se na výrobek, zařízení, službu, proces 
nebo systém;;

9a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění základních 
požadavků stanovených v příloze I, které 
se vztahují na nádobu;

Or. en

Pozměňovací návrh 97
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl 4 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobci uvedou na nádobě své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu a digitální kontakt. Poštovní adresa 
a digitální kontakt musí uvádět jedno 
konkrétní místo, jehož prostřednictvím lze 
výrobce kontaktovat.;

Výrobci uvedou na nádobě své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu nebo digitální kontakt. Poštovní 
adresa a digitální kontakt musí uvádět 
jedno konkrétní místo, jehož 
prostřednictvím lze výrobce kontaktovat.;

Or. it

Pozměňovací návrh 98
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl 4 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 6 – odst. 6
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobci uvedou na nádobě své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu a digitální kontakt. Poštovní adresa 
a digitální kontakt musí uvádět jedno 
konkrétní místo, jehož prostřednictvím lze 
výrobce kontaktovat.;

Výrobci uvedou na nádobě své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu nebo digitální kontakt. Poštovní 
adresa a digitální kontakt musí uvádět 
jedno konkrétní místo, jehož 
prostřednictvím lze výrobce kontaktovat.;

Or. en

Pozměňovací návrh 99
Reinier Van Lanschot
za skupinu Verts/ALE

Návrh směrnice
Čl 4 – odst. 1 – bod 2 – písm. d
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 6 – odst. 7 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě nádoby určené pro spotřebitele 
nebo nádoby, která může být za rozumně 
předvídatelných podmínek používána 
spotřebiteli, i když pro ně není určena, 
výrobce poskytne bezpečnostní informace 
uvedené v bodě 2 přílohy III v papírové 
podobě nebo je vyznačí na nádobě. Tyto 
bezpečnostní informace musí být pro 
spotřebitele snadno viditelné a čitelné.

V případě nádoby určené pro spotřebitele 
nebo nádoby, která může být za rozumně 
předvídatelných podmínek používána 
spotřebiteli, i když pro ně není určena, 
výrobce poskytne bezpečnostní informace 
uvedené v bodě 2 přílohy III v papírové 
podobě nebo je vyznačí na nádobě. Tyto 
bezpečnostní informace musí být pro 
spotřebitele snadno viditelné a čitelné, a to 
i pro osoby se zdravotním postižením.

(Horizontální pozměňovací návrh doplňuje 
upřesnění, že jsou-li pokyny a bezpečnostní 
informace poskytovány v tištěné podobě, 
musí být přístupné osobám se zdravotním 
postižením ve všech odpovídajících 
pozměňujících ustanoveních článku 3 
směrnice 2013/53/EU; článku 4 směrnice 
2014/29/EU; článku 5 směrnice 
2014/67/EU; článku 7 směrnice 
2014/32/EU; článku 10 směrnice 
2014/35/EU; článku 12 směrnice 
2014/68/EU; článku 13 směrnice 
2014/90/EU.)
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Or. en

Pozměňovací návrh 100
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl 4 – odst. 1 – bod 2 – písm. d
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 6 – odst. 7 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě nádoby určené pro spotřebitele 
nebo nádoby, která může být za rozumně 
předvídatelných podmínek používána 
spotřebiteli, i když pro ně není určena, 
výrobce poskytne bezpečnostní informace 
uvedené v bodě 2 přílohy III v papírové 
podobě nebo je vyznačí na nádobě. Tyto 
bezpečnostní informace musí být pro 
spotřebitele snadno viditelné a čitelné.

V případě nádoby určené pro spotřebitele 
nebo nádoby, která může být za rozumně 
předvídatelných podmínek používána 
spotřebiteli, i když pro ně není určena, 
výrobce poskytne na žádost zákazníka 
bezpečnostní informace uvedené v bodě 2 
přílohy III v papírové podobě nebo je 
vyznačí na nádobě. Tyto bezpečnostní 
informace musí být pro spotřebitele snadno 
viditelné a čitelné.

Or. en

Pozměňovací návrh 101
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2014/29/EU
ČL. 9 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Distributoři předloží příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti a v elektronické 
podobě všechny informace a dokumentaci 
nezbytné k prokázání shody nádoby.

„Distributoři poskytnou příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti a v elektronické 
podobě všechny informace a dokumentaci, 
které jim poskytne výrobce, dovozce nebo 
zplnomocněný zástupce, nezbytné k 
prokázání shody nádoby.“;

Or. it
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Pozměňovací návrh 102
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Článek 12 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6) Vkládá se článek 12a, který zní: vypouští se
„Článek 12a
Společné specifikace
1.
Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I, v kterémkoli z 
těchto případů:
a) na požadavky stanovené v příloze I se 
nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;
b) na požadavky stanovené v příloze I se 
vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že nádoby, u nichž je součin 
PS.V větší než 50 bar.L, nevyhovují 
základním požadavkům stanoveným v 
článku 4, nebo
c) pokud se Komise domnívá, že je třeba 
naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících nádob, u nichž je součin 
PS.V větší než 50 bar.L.
Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 39 odst. 2.
U nádob, u nichž je součin PS.V větší než 
50 bar.L, které jsou ve shodě se společnou 
specifikací, se předpokládá, že jsou ve 
shodě se základními požadavky, na které 
se vztahují tyto společné specifikace nebo 
jejich části, stanovenými v příloze I.2. “

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
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COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 103
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I, v kterémkoli z 
těchto případů:

Ve výjimečných případech může Komise 
přijmout prováděcí akty, kterými stanoví 
společné specifikace, jež nabídnou způsob, 
jak splnit základní požadavky stanovené v 
příloze I. Tyto prováděcí akty se přijmou 
pouze tehdy, pokud jsou splněny tyto 
podmínky:

Or. en

Pozměňovací návrh 104
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I, v kterémkoli z 
těchto případů:

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I. Tyto prováděcí 
akty se přijmou pouze tehdy, pokud jsou 
splněny tyto podmínky:

Or. en

Pozměňovací návrh 105
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Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v příloze I 
se nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;

a) Komise požádala podle čl. 10 
odst. 1 nařízení (EU) č. 1025/2012 jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací o vypracování harmonizované 
normy pro základní požadavky na 
ochranu zdraví a bezpečnost stanovené 
v příloze III a:
i) tato žádost nebyla přijata; nebo
ii) harmonizované normy vypracované 
na základě této žádostí nebyly dodány ve 
lhůtě stanovené v souladu s čl. 10 odst. 1 
nařízení (EU) č. 1025/2012; nebo
iii) harmonizované normy neodpovídají 
žádosti; a

Or. en

Pozměňovací návrh 106
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v příloze I 
se nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;

a) neexistuje žádná harmonizovaná 
norma vztahující se na tyto požadavky, na 
niž je zveřejněn odkaz v Úředním věstníku 
Evropské unie, a neočekává se, že takový 
odkaz bude v přiměřené lhůtě zveřejněn;

Or. en

Pozměňovací návrh 107
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Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v příloze I 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že nádoby, u nichž je součin 
PS.V větší než 50 bar.L, nevyhovují 
základním požadavkům stanoveným v 
článku 4, nebo

b) Komise podle čl. 10 odst. 1 
nařízení č. 1025/2012 požádala jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací, aby vypracovaly nebo 
revidovaly evropské normy odpovídající 
těmto požadavkům, a:

i) žádná z evropských normalizačních 
organizací, kterým byla žádost určena, ji 
nepřijala; nebo
ii) alespoň jedna z evropských 
normalizačních organizací, kterým byla 
žádost určena, žádost přijala, avšak 
požadované evropské normy:
– nebyly přijaty ve lhůtě, která byla 
v žádosti uvedena; nebo
– nejsou v souladu se žádostí; nebo
– nesplňují požadavky, na které se mají 
vztahovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 108
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v příloze I 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 

b) v Úředním věstníku Evropské unie 
není zveřejněn odkaz na harmonizované 
normy, které se vztahují na příslušné 
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v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že nádoby, u nichž je součin 
PS.V větší než 50 bar.L, nevyhovují 
základním požadavkům stanoveným v 
článku 4, nebo

základní požadavky na ochranu zdraví 
a bezpečnost stanovené v příloze III, 
v souladu s nařízením (EU) č. 1025/2012, 
ani se neočekává, že takový odkaz bude 
v přiměřené lhůtě zveřejněn.

Or. en

Pozměňovací návrh 109
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících nádob, u nichž je součin 
PS.V větší než 50 bar.L.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 110
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících nádob, u nichž je součin 
PS.V větší než 50 bar.L.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 111
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Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících nádob, u nichž je součin 
PS.V větší než 50 bar.L.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 112
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 39 odst. 2.

Tyto prováděcí akty jsou vypracovány v 
souladu se zásadami uvedenými v příloze 
II bodě 3 písm. a), b) a c) nařízení (EU) 
1025/2012 a přijímají se poradním 
postupem podle čl. 39 odst. 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 113
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 39 odst. 2.

Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 39 odst. 
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3.

Or. en

Pozměňovací návrh 114
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 39 odst. 2.

Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 39 odst. 
3.

Or. en

Pozměňovací návrh 115
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. U nádob, u nichž je součin PS.V 
větší než 50 bar.L, které jsou ve shodě se 
společnou specifikací, se předpokládá, že 
jsou ve shodě se základními požadavky, na 
které se vztahují tyto společné specifikace 
nebo jejich části, stanovenými v příloze I.

2. U nádob, u nichž je součin PS.V 
větší než 50 bar.L, které jsou ve shodě se 
společnou specifikací, se předpokládá, že 
jsou ve shodě se základními požadavky na 
bezpečnost, na které se vztahují tyto 
společné specifikace nebo jejich části, 
stanovenými v příloze I.“

Or. en

Pozměňovací návrh 116
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
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Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Před vypracováním návrhu 
prováděcího aktu podle odstavce 1 
vyrozumí Komise výbor uvedený v článku 
22 nařízení (EU) č. 1025/2012 o tom, že 
považuje podmínky uvedené v odstavci 1 
za splněné.

Or. en

Pozměňovací návrh 117
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Při přípravě návrhu prováděcího 
aktu podle odstavce 1 Komise zohlední 
stanoviska přidělené skupiny odborníků a 
ostatních příslušných subjektů a 
konzultuje se všemi příslušnými 
zúčastněnými stranami.

Or. en

Pozměňovací návrh 118
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2c. Pokud je harmonizovaná norma 
přijata evropskou normalizační organizací 
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a předložena Komisi za účelem toho, aby 
byl odkaz na ni zveřejněn v Úředním 
věstníku Evropské unie, posoudí Komise 
harmonizovanou normu v souladu s 
nařízením (EU) č. 1025/2012. Je-li odkaz 
na harmonizovanou normu zveřejněn 
v Úředním věstníku Evropské unie, 
Komise zruší nebo pozmění prováděcí akty 
uvedené v odstavci 1 nebo jejich části, 
které se týkají stejných požadavků jako 
požadavky uvedené v této harmonizované 
normě.

Or. en

Pozměňovací návrh 119
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/29/EU
Čl. 12 a – odst. 2 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2d. Pokud se členský stát nebo 
Evropský parlament domnívá, že společná 
specifikace zcela nesplňuje základní 
požadavky stanovené v příloze I, uvědomí 
o tom Komisi prostřednictvím podrobného 
vysvětlení. Komise toto podrobné 
vysvětlení posoudí a případně změní 
prováděcí akt, který tuto společnou 
specifikaci stanoví.

Or. en

Pozměňovací návrh 120
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 1 – písm. a 
Směrnice 2014/30/EU
ČL. 3 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

15a) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a dostupný komunikační kanál 
online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace;

15a) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a dostupný komunikační kanál 
online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace u 
hospodářského subjektu nebo stažení 
aplikace tohoto hospodářského subjektu;

Or. it

Pozměňovací návrh 121
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 3 – bod 17 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vkládá se nový bod 17a, který zní: vypouští se
„17a) „společnými specifikacemi“ soubor 
technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků 
vztahujících se na výrobek, zařízení, 
službu, proces nebo systém;.“

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 122
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 3 – bod 17 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

17a) „společnými specifikacemi“ 17a) „společnou specifikací“ technická 
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soubor technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků vztahujících 
se na výrobek, zařízení, službu, proces 
nebo systém;.

specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění základních 
požadavků stanovených v příloze I, které 
se vztahují na přístroj;“

Or. en

Pozměňovací návrh 123
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 3 – bod 17 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

17a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků vztahujících 
se na výrobek, zařízení, službu, proces 
nebo systém;.

17a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění základních 
požadavků stanovených v příloze I, které 
se vztahují na zařízení;

Or. en

Pozměňovací návrh 124
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 7 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobci uvedou na přístroji, nebo není-li to 
možné, na obalu nebo v dokladu 
přiloženém k přístroji své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu a digitální kontakt. Poštovní adresa 
a digitální kontakt musí uvádět jedno 
konkrétní místo, jehož prostřednictvím lze 
výrobce kontaktovat.;

Výrobci uvedou na přístroji, nebo není-li to 
možné, na obalu nebo v dokladu 
přiloženém k přístroji své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu nebo digitální kontakt. Poštovní 
adresa a digitální kontakt musí uvádět 
jedno konkrétní místo, jehož 
prostřednictvím lze výrobce kontaktovat.;
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Or. it

Pozměňovací návrh 125
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 7 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobci uvedou na přístroji, nebo není-li to 
možné, na obalu nebo v dokladu 
přiloženém k přístroji své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu a digitální kontakt. Poštovní adresa 
a digitální kontakt musí uvádět jedno 
konkrétní místo, jehož prostřednictvím lze 
výrobce kontaktovat.;

„Výrobci uvedou na přístroji, nebo není-li 
to možné, na obalu nebo v dokladu 
přiloženém k přístroji své jméno, svůj 
zapsaný obchodní název nebo zapsanou 
ochrannou známku, jakož i svou poštovní 
adresu nebo digitální kontakt. Poštovní 
adresa a digitální kontakt musí uvádět 
jedno konkrétní místo, jehož 
prostřednictvím lze výrobce kontaktovat.;

Or. en

Pozměňovací návrh 126
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 2 – písm. d 
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 7 – odst. 7 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě přístroje určeného pro 
spotřebitele nebo přístroje, který může být 
za rozumně předvídatelných podmínek 
používán spotřebiteli, i když pro ně není 
určen, výrobce poskytne informace 
uvedené v článku 18 v papírové podobě 
nebo je vyznačí na přístroji. Tyto 
informace musí být pro spotřebitele snadno 
viditelné a čitelné.

V případě přístroje určeného pro 
spotřebitele nebo přístroje, který může být 
za rozumně předvídatelných podmínek 
používán spotřebiteli, i když pro ně není 
určen, výrobce poskytne informace 
uvedené v článku 18 na žádost spotřebitele 
v papírové podobě nebo je vyznačí na 
přístroji. Tyto informace musí být pro 
spotřebitele snadno viditelné a čitelné.

Or. en
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Pozměňovací návrh 127
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Distributoři předloží příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti a v elektronické 
podobě všechny informace a dokumentaci 
nezbytné k prokázání shody přístroje.

Distributoři poskytnou příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti a v elektronické 
podobě všechny informace a dokumentaci, 
které jim poskytne výrobce, dovozce nebo 
zplnomocněný zástupce, nezbytné k 
prokázání shody přístroje.;

Or. it

Pozměňovací návrh 128
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Článek 13 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6) Vkládá se nový článek 13a, který 
zní:

vypouští se

„Článek 13a
Společné specifikace
1.
Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I, v kterémkoli z 
těchto případů:
a) na požadavky stanovené v příloze I se 
nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;



AM\1330725CS.docx 75/96 PE779.372v01-00

CS

b) na požadavky stanovené v příloze I se 
vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že zařízení nevyhovují 
základním požadavkům stanoveným v 
příloze I, nebo
c) pokud se Komise domnívá, že je třeba 
naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících zařízení.
Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2.
U přístroje, který je ve shodě se společnou 
specifikací, se předpokládá, že je ve shodě 
se základními požadavky, na které se 
vztahují tyto společné specifikace nebo 
jejich části, stanovenými v příloze I.2. “

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 129
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I, v kterémkoli z 
těchto případů:

Ve výjimečných případech může Komise 
přijmout prováděcí akty, kterými stanoví 
společné specifikace, jež nabídnou způsob, 
jak splnit základní požadavky stanovené v 
příloze I. Tyto prováděcí akty se přijmou 
pouze tehdy, pokud jsou splněny tyto 
podmínky:

Or. en

Pozměňovací návrh 130
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Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I, v kterémkoli z 
těchto případů:

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I. Tyto prováděcí 
akty se přijmou pouze tehdy, pokud jsou 
splněny tyto podmínky:

Or. en

Pozměňovací návrh 131
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v příloze I 
se nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;

a) Komise požádala podle čl. 10 
odst. 1 nařízení (EU) č. 1025/2012 jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací o vypracování harmonizované 
normy pro základní požadavky na 
ochranu zdraví a bezpečnost stanovené 
v příloze III a:
i) tato žádost nebyla přijata, nebo
ii) harmonizované normy vypracované 
na základě této žádostí nebyly dodány ve 
lhůtě stanovené v souladu s čl. 10 odst. 1 
nařízení (EU) č. 1025/2012, nebo
iii) harmonizované normy neodpovídají 
žádosti; a

Or. en



AM\1330725CS.docx 77/96 PE779.372v01-00

CS

Pozměňovací návrh 132
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v příloze I 
se nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;

a) neexistuje žádná harmonizovaná 
norma vztahující se na tyto požadavky, na 
niž je zveřejněn odkaz v Úředním věstníku 
Evropské unie, a neočekává se, že takový 
odkaz bude v přiměřené lhůtě zveřejněn;

Or. en

Pozměňovací návrh 133
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v příloze I 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že zařízení nevyhovují 
základním požadavkům stanoveným v 
příloze I, nebo

b) Komise podle čl. 10 odst. 1 
nařízení č. 1025/2012 požádala jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací, aby vypracovaly nebo 
revidovaly evropské normy odpovídající 
těmto požadavkům, a:

i) žádná z evropských normalizačních 
organizací, kterým byla žádost určena, ji 
nepřijala; nebo
ii) alespoň jedna z evropských 
normalizačních organizací, kterým byla 
žádost určena, žádost přijala, avšak 
požadované evropské normy:
– nebyly přijaty ve lhůtě, která byla 
v žádosti uvedena; nebo
– nejsou v souladu se žádostí; nebo
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– nesplňují požadavky, na které se mají 
vztahovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 134
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v příloze I 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že zařízení nevyhovují 
základním požadavkům stanoveným v 
příloze I, nebo

b) v Úředním věstníku Evropské unie 
není zveřejněn odkaz na harmonizované 
normy, které se vztahují na příslušné 
základní požadavky na ochranu zdraví 
a bezpečnost stanovené v příloze III, 
v souladu s nařízením (EU) č. 1025/2012, 
ani se neočekává, že takový odkaz bude 
v přiměřené lhůtě zveřejněn.

Or. en

Pozměňovací návrh 135
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících zařízení.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 136
Andreas Schwab
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Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících zařízení.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 137
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2.

Tyto prováděcí akty jsou vypracovány v 
souladu se zásadami uvedenými v příloze 
II bodě 3 písm. a), b) a c) nařízení (EU) 
1025/2012 a přijímají se poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 138
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2.

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2a.

Or. en
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Pozměňovací návrh 139
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2.

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2a.

Or. en

Pozměňovací návrh 140
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. U přístroje, který je ve shodě se 
společnou specifikací, se předpokládá, že 
je ve shodě se základními požadavky, na 
které se vztahují tyto společné specifikace 
nebo jejich části, stanovenými v příloze I.

2. U zařízení, které je ve shodě se 
společnou specifikací, se předpokládá, že 
je ve shodě se základními požadavky, na 
které se vztahují tyto společné specifikace 
nebo jejich části, stanovenými v příloze I.;

Or. en

Pozměňovací návrh 141
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Před vypracováním návrhu 
prováděcího aktu podle odstavce 1 
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vyrozumí Komise výbor uvedený v článku 
22 nařízení (EU) č. 1025/2012 o tom, že 
považuje podmínky uvedené v odstavci 1 
za splněné.

Or. en

Pozměňovací návrh 142
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Při přípravě návrhu prováděcího 
aktu podle odstavce 1 Komise zohlední 
stanoviska přidělené skupiny odborníků a 
ostatních příslušných subjektů a 
konzultuje se všemi příslušnými 
zúčastněnými stranami.

Or. en

Pozměňovací návrh 143
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2c. Pokud je harmonizovaná norma 
přijata evropskou normalizační organizací 
a předložena Komisi za účelem toho, aby 
byl odkaz na ni zveřejněn v Úředním 
věstníku Evropské unie, posoudí Komise 
harmonizovanou normu v souladu s 
nařízením (EU) č. 1025/2012. Je-li odkaz 
na harmonizovanou normu zveřejněn 
v Úředním věstníku Evropské unie, 
Komise zruší nebo pozmění prováděcí akty 
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uvedené v odstavci 1 nebo jejich části, 
které se týkají stejných požadavků jako 
požadavky uvedené v této harmonizované 
normě.

Or. en

Pozměňovací návrh 144
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 13 a – odst. 2 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2d. Pokud se členský stát nebo 
Evropský parlament domnívá, že společná 
specifikace zcela nesplňuje základní 
požadavky stanovené v příloze I, uvědomí 
o tom Komisi prostřednictvím podrobného 
vysvětlení. Komise toto podrobné 
vysvětlení posoudí a případně změní 
prováděcí akt, který tuto společnou 
specifikaci stanoví.

Or. en

Pozměňovací návrh 145
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 10 a (nový)
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 41 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a) V článku 49 se vkládá nový 
odstavec, který zní:
"2a. Odkazuje-li se na tento odstavec, 
použije se článek 5 nařízení (EU) 
č. 182/2011.“;"
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Or. en

Pozměňovací návrh 146
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 – bod 10 a (nový)
Směrnice 2014/30/EU
Čl. 41 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a) V článku 41 se vkládá nový 
odstavec 2a, který zní:
„2a. Odkazuje-li se na tento odstavec, 
použije se článek 5 nařízení (EU) 
č. 182/2011.“

Or. en

Pozměňovací návrh 147
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 1 – písm. a 
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 2 – bod 9 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9a) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a dostupný komunikační kanál 
online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace;

9a) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a dostupný komunikační kanál 
online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace u 
hospodářského subjektu nebo stažení 
aplikace tohoto hospodářského subjektu;

Or. it

Pozměňovací návrh 148
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
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Čl. 6 – odst. 1 – bod 1 – písm. b
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 2 – bod 11 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vkládá se nový bod 11a, který zní: vypouští se
„11a) „společnými specifikacemi“ soubor 
technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků 
vztahujících se na výrobek, zařízení, 
službu, proces nebo systém;.“

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 149
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 1 – písm. b
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 2 – bod 11 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků vztahujících 
se na výrobek, zařízení, službu, proces 
nebo systém;.

11a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění základních 
požadavků stanovených v příloze I, které 
se vztahují na váhy s neautomatickou 
činností";

Or. en

Pozměňovací návrh 150
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 1 – písm. b
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 2 – bod 11 a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků vztahujících 
se na výrobek, zařízení, službu, proces 
nebo systém;.

11a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma, která 
poskytuje prostředky ke splnění základních 
požadavků stanovených v příloze I, které 
se vztahují na nástroj;

Or. en

Pozměňovací návrh 151
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobci uvedou na neautomatických 
vahách své jméno, svůj zapsaný obchodní 
název nebo zapsanou ochrannou známku, 
jakož i svou poštovní adresu a digitální 
kontakt. Poštovní adresa a digitální kontakt 
musí uvádět jedno konkrétní místo, jehož 
prostřednictvím lze výrobce kontaktovat.;

Výrobci uvedou na neautomatických 
vahách své jméno, svůj zapsaný obchodní 
název nebo zapsanou ochrannou známku, 
jakož i svou poštovní adresu nebo digitální 
kontakt. Poštovní adresa a digitální kontakt 
musí uvádět jedno konkrétní místo, jehož 
prostřednictvím lze výrobce kontaktovat.;

Or. it

Pozměňovací návrh 152
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 2 – písm. c 
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobci uvedou na neautomatických 
vahách své jméno, svůj zapsaný obchodní 
název nebo zapsanou ochrannou známku, 
jakož i svou poštovní adresu a digitální 
kontakt. Poštovní adresa a digitální kontakt 

„Výrobci uvedou na neautomatických 
vahách své jméno, svůj zapsaný obchodní 
název nebo zapsanou ochrannou známku, 
jakož i svou poštovní adresu nebo digitální 
kontakt. Poštovní adresa a digitální kontakt 
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musí uvádět jedno konkrétní místo, jehož 
prostřednictvím lze výrobce kontaktovat.;

musí uvádět jedno konkrétní místo, jehož 
prostřednictvím lze výrobce kontaktovat.;

Or. en

Pozměňovací návrh 153
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 2 – písm. d 
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 6 – odst. 7 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě neautomatických vah určených 
pro spotřebitele nebo neautomatických vah, 
které mohou být za rozumně 
předvídatelných podmínek používány 
spotřebiteli, i když pro ně nejsou určeny, 
výrobce poskytne informace, které jsou 
nezbytné pro jejich bezpečné používání, v 
papírové podobě nebo je vyznačí na 
vahách. Tyto informace musí být pro 
spotřebitele snadno viditelné a čitelné.

V případě neautomatických vah určených 
pro spotřebitele nebo neautomatických vah, 
které mohou být za rozumně 
předvídatelných podmínek používány 
spotřebiteli, i když pro ně nejsou určeny, 
výrobce poskytne informace, které jsou 
nezbytné pro jejich bezpečné používání, na 
žádost spotřebitele v papírové podobě nebo 
je vyznačí na vahách. Tyto informace musí 
být pro spotřebitele snadno viditelné a 
čitelné.

Or. en

Pozměňovací návrh 154
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 5
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 9 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Distributoři předloží příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti a v elektronické 
podobě všechny informace a dokumentaci 
nezbytné k prokázání shody 
neautomatických vah.

Distributoři poskytnou příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu na základě jeho 
odůvodněné žádosti a v elektronické 
podobě všechny informace a dokumentaci, 
které jim poskytne výrobce, dovozce nebo 
zplnomocněný zástupce, nezbytné k 
prokázání shody neautomatických vah.;
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Or. it

Pozměňovací návrh 155
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Článek 12 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6) Vkládá se článek 12a, který zní: vypouští se
„Článek 12a
Společné specifikace
1.
Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I, v kterémkoli z 
těchto případů:
a) na požadavky stanovené v příloze I se 
nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;
b) na požadavky stanovené v příloze I se 
vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že neautomatické váhy 
nevyhovují základním požadavkům 
stanoveným v příloze I, nebo
c) pokud se Komise domnívá, že je třeba 
naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících neautomatických vah.
Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2.
U neautomatických vah, které jsou ve 
shodě se společnou specifikací, se 
předpokládá, že jsou ve shodě se 
základními požadavky, na které se 
vztahují tyto společné specifikace nebo 
jejich části, stanovenými v příloze I.2. “
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(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 156
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I, v kterémkoli z 
těchto případů:

Ve výjimečných případech může Komise 
přijmout prováděcí akty, kterými stanoví 
společné specifikace, jež nabídnou způsob, 
jak splnit základní požadavky stanovené v 
příloze I. Tyto prováděcí akty se přijmou 
pouze tehdy, pokud jsou splněny tyto 
podmínky:

Or. en

Pozměňovací návrh 157
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I, v kterémkoli z 
těchto případů:

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů přijmout společné specifikace, které 
umožní splnění základních požadavků 
stanovených v příloze I. Tyto prováděcí 
akty se přijmou pouze tehdy, pokud jsou 
splněny tyto podmínky:

Or. en
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Pozměňovací návrh 158
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v příloze I 
se nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;

a) Komise požádala podle čl. 10 
odst. 1 nařízení (EU) č. 1025/2012 jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací o vypracování harmonizované 
normy pro základní požadavky na 
ochranu zdraví a bezpečnost stanovené 
v příloze III a:
i) tato žádost nebyla přijata, nebo
ii) harmonizované normy vypracované 
na základě této žádostí nebyly dodány ve 
lhůtě stanovené v souladu s čl. 10 odst. 1 
nařízení (EU) č. 1025/2012, nebo
iii) harmonizované normy neodpovídají 
žádosti; a

Or. en

Pozměňovací návrh 159
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) na požadavky stanovené v příloze I 
se nevztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie;

a) neexistuje žádná harmonizovaná 
norma vztahující se na tyto požadavky, na 
niž je zveřejněn odkaz v Úředním věstníku 
Evropské unie, a neočekává se, že takový 
odkaz bude v přiměřené lhůtě zveřejněn;

Or. en
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Pozměňovací návrh 160
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v příloze I 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že neautomatické váhy 
nevyhovují základním požadavkům 
stanoveným v příloze I, nebo

b) Komise podle čl. 10 odst. 1 
nařízení č. 1025/2012 požádala jednu 
nebo více evropských normalizačních 
organizací, aby vypracovaly nebo 
revidovaly evropské normy odpovídající 
těmto požadavkům, a:

i) žádná z evropských normalizačních 
organizací, kterým byla žádost určena, ji 
nepřijala; nebo
ii) alespoň jedna z evropských 
normalizačních organizací, kterým byla 
žádost určena, žádost přijala, avšak 
požadované evropské normy:
– nebyly přijaty ve lhůtě, která byla 
v žádosti uvedena; nebo
– nejsou v souladu se žádostí; nebo
– nesplňují požadavky, na které se mají 
vztahovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 161
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na požadavky stanovené v příloze I 
se vztahují harmonizované normy nebo 
jejich části, na něž byly zveřejněny odkazy 

b) v Úředním věstníku Evropské unie 
není zveřejněn odkaz na harmonizované 
normy, které se vztahují na příslušné 
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v Úředním věstníku Evropské unie, ale 
použití těchto norem nebo jejich částí má 
za následek, že neautomatické váhy 
nevyhovují základním požadavkům 
stanoveným v příloze I, nebo

základní požadavky na ochranu zdraví 
a bezpečnost stanovené v příloze III, 
v souladu s nařízením (EU) č. 1025/2012, 
ani se neočekává, že takový odkaz bude 
v přiměřené lhůtě zveřejněn.

Or. en

Pozměňovací návrh 162
Andreas Schwab

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících neautomatických vah.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 163
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se Komise domnívá, že je 
třeba naléhavě řešit problém týkající se 
nevyhovujících neautomatických vah.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 164
Andreas Schwab

Návrh směrnice
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Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2.

Tyto prováděcí akty jsou vypracovány v 
souladu se zásadami přílohou II bodem 3 
písm. a), b) a c) nařízení (EU) 1025/2012 
a přijímají se poradním postupem podle čl. 
41 odst. 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 165
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2.

Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 41 
odst. 3.

Or. en

Pozměňovací návrh 166
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 2.

Tyto prováděcí akty se přijmou poradním 
postupem podle čl. 41 odst. 3.

Or. en
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Pozměňovací návrh 167
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Před vypracováním návrhu 
prováděcího aktu podle odstavce 1 
vyrozumí Komise výbor uvedený v článku 
22 nařízení (EU) č. 1025/2012 o tom, že 
považuje podmínky uvedené v odstavci 1 
za splněné.

Or. en

Pozměňovací návrh 168
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Při přípravě návrhu prováděcího 
aktu podle odstavce 1 Komise zohlední 
stanoviska přidělené skupiny odborníků a 
ostatních příslušných subjektů a 
konzultuje se všemi příslušnými 
zúčastněnými stranami.

Or. en

Pozměňovací návrh 169
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 2 c (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2c. Pokud je harmonizovaná norma 
přijata evropskou normalizační organizací 
a předložena Komisi za účelem toho, aby 
byl odkaz na ni zveřejněn v Úředním 
věstníku Evropské unie, posoudí Komise 
harmonizovanou normu v souladu s 
nařízením (EU) č. 1025/2012. Je-li odkaz 
na harmonizovanou normu zveřejněn 
v Úředním věstníku Evropské unie, 
Komise zruší nebo pozmění prováděcí akty 
uvedené v odstavci 1 nebo jejich části, 
které se týkají stejných požadavků jako 
požadavky uvedené v této harmonizované 
normě.

Or. en

Pozměňovací návrh 170
Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1 – bod 6
Směrnice 2014/31/EU
Čl. 12 a – odst. 2 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2d. Pokud se členský stát nebo 
Evropský parlament domnívá, že společná 
specifikace zcela nesplňuje základní 
požadavky stanovené v příloze I, uvědomí 
o tom Komisi prostřednictvím podrobného 
vysvětlení. Komise toto podrobné 
vysvětlení posoudí a případně změní 
prováděcí akt, který tuto společnou 
specifikaci stanoví. ;

Or. en

Pozměňovací návrh 171
Denis Nesci

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 1 – bod 1 – písm. a 
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Směrnice 2014/32/EU
Čl. 4 – bod 12 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

12a) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a dostupný komunikační kanál 
online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace 
nebo stažení aplikace;

12a) „digitálním kontaktem“ jakýkoli 
aktuální a dostupný komunikační kanál 
online, jehož prostřednictvím lze 
kontaktovat hospodářské subjekty nebo s 
nimi komunikovat bez nutnosti registrace u 
hospodářského subjektu nebo stažení 
aplikace tohoto hospodářského subjektu;

Or. it

Pozměňovací návrh 172
Piotr Müller, Michał Dworczyk

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2014/32/EU
Článek 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vkládá se nový bod 14a, který zní: vypouští se
„14a) „společnými specifikacemi“ soubor 
technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků 
vztahujících se na výrobek, zařízení, 
službu, proces nebo systém;.“

(Tato změna se vztahuje na celý návrh 
COM(2025)0503)

Or. en

Pozměňovací návrh 173
Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 
Směrnice 2014/32/EU
Čl. 4 – bod 14 a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

14a) „společnými specifikacemi“ 
soubor technických požadavků, jiných než 
norma, které poskytují prostředky pro 
splnění základních požadavků vztahujících 
se na výrobek, zařízení, službu, proces 
nebo systém;.

14a) „společnou specifikací“ technická 
specifikace jiná než norma nebo 
normativní dokument, která poskytuje 
prostředky ke splnění základních 
požadavků stanovených v příloze I a v 
přílohách vztahujících se na daný nástroj, 
které se vztahují na měřicí přístroj;

Or. en


